
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No

l Â - 5 ' 5  6  3
G roupe A  /  D
G roup • *  /

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen  from 3/4 front

m  MARS 1097.
B) Voiture vue de 3/4 arrière 

Car seen  (rom 3/4 rear

1. GENERALITES / GENERAL

101 . C o n s tru c te u r  
M an u fac tu rer S3AT

102. D é n o m in a tio n fs ) co m m erc ia le (s) - M odèle e t  type 
C o m m erc ia l nam e(s) - Model a n d  type

103. C y lind rée
C y lin d er cap ac ity

cm 3

104. M ode d e  c o n stru c tio n  :
5 Type o( c a r  co n stru c tio n  :

H b) Matériau du châssis /  coque
I  Material of chassis /bodyshell

 ̂ 105. N om bre de  volum es
j N um ber of v o l u m e s ______

a) Mode : 
Type

_I5IZA g?l 2.0 16V

Cylindrée corrigée 
C orrected cylinder capacity

1 m o n o co q u e  1
1 xwwfioas: unitary construction I

'cc;ro /  3ts e l

106. N om bre d e  p lac es  
N um ber of p la c e s

/
•  /  e . / o cm 3

. o A - A - y C ^

IT E R N A T I^ A L E•■fcütRATION INTERNATII 

5E  L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make . 33AT M odèle

Model
I3IZA GTI 2.0 16V

Homologation No

Z  DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGKT

202. Longueur hors-tout 
Overall length 3 . 8 6 4

mm + /-  1 %

203. Largeur hors-tout 
Overall width 1 . 6 4 1

mm + /-  1 %

where'̂ nfeaTJreT 4etrasado 121mm resoecto  a l  e je  anterior/l21mm rear o f  fron t ax le .

204. Largeur d e carrosserie 
Width of bodywork

a) A la h au teu r d e  l 'axe  avant 
At front axle

b) A la h au teu r de  l'axe arrière 
At rear axle

1 . 6 3 8
mm + /- 1%

1 . 6 3 0 mm + /- 1 %

206. Empattement 
W heelbase 2 . 4 4 6

mm + /- 1 %

209. Porte-A-faux 
Overhang

e) Avant 8 3 2  
Front

mm + / .  1 % b) Arrière 
R ear

5 8 6 mm + /- 1 %

210. Distance *G* (volant - paroi de séparation arrière)  ̂ 5 4 0  
Distance *G* (steering wheel - rear bulkhead) ------*—■,,

§

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

ri bis rue Boissv d'Angias, 75008 Paris



Homologation No

Marqua
Mak# 33AT M odèle

Modal
I3IZA 3TI 2.0 16V

a  MOTEUR/ENQNE (en cts de molmir rotatif, voir Art. 33S sur fiette additiottneiie) 
(in case o i rotative engine, see Art. 33S on additionai form)

301. E m p i.c m .„ ...p o a i« o n d u m o .a u r  transversal,  inclinado 1-5»/Front transversal,  15«
Location and position of the angina ^-------=-----1 . t  l >-----

3 0 3 . C y c ia  
C y c ia 4 tiempos/4 stroke

bended.

C) Profil droit du m oteur d ép o sé
Right h an d  view of d ism ounted  eng ine

0) Profil g au ch e  du m oteur d éposé
Left h an d  view of d ism ounted eng ine

E) M oteur d an s son  com partim ent 
Engine in its com partm ent

5 3 0 4 . S u ra lim en ta tio n  
S u p e rc h a rg in g

x n lc non

^  Type a t nom bre  de  com presseu rs
f£ Type and  num ber of com pressors

(en cas de suraiimentation. voir Art. 334 sur fiche additionneiie) 
(in case of supercharging, see Art. 334 on additionai form)

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 nl?irp rjp la Concorde. 75008 Paris
^-f C. ;

 ̂ “V. • ■ r



Marque
Make

M odèle
Model I : ‘3 IZ A  GfTI 2 . 0  1 6 V

Homologation No

« -  5 5  6  3
3 05 . N o m b re  e t  d isp o s itio n  d e s  cy lin d res  

N um ber an d  lay o u t o t cy lin d e rs 4  e n  l i n e s  /  4  i " ’ l i n i

306 . M ode d e  re fro id issem en t 
Type of cooling L i q u i d a  /  L i q u i d  c o o l i n g

3 07 . C y lin d rée
C y lin d e r cap ac ity

a) Unitaire 
Unitary - 4 9 6 , 1 cm 3

c) Totale max. au to risée  
Max. total allowed 1 9 9 Q , 8 cm 3

c INDICATION NON VALABLE EN GROUPE 
NOT VALID FOR GROUP N

b) Totale 
Total

-!CP, r cm 3

312 . M atériau  du  b lo c-cy lin d re  
C y lin d e r b lock  m ate ria l I V m d i c i d i ;  j4 C a s i ;  i i ’o n

C h e m ise s  : a) c)
S le e v e s  :

n o n h u m id « r; x è c n s s ;
no IWfit 3dr2>:

314 . A lé sa g e  
B ore

316 . C o u rse  
S tro k e

3 2 , 5

92,8

315. A lé sa g e  m axim um  a u to r isé  
Maximum b o re  a llow edc INDICATION NON VALABLE EN GROUPE N 

NOT VALID FOR GROUP N J
316 . B ielle :

C o n n ectin g  rod  :
a) Matériau 

Material
A f'P T 'n  /  '5+ p p I  Type de la tête  de bielle /  _A c e r o  /  s te e l    ̂ Dos p iezas  /  Tuc p ieces

c) Diamètre in térieur de  la tê te  de  bielle (sans coussinets) 
Interior d iam eter of the  big end (without shell bearings) Du . 0

d) L ongueur en tre  axes
Length be tw een  the  axes

1RQ + /- 0.1 mm e) Poids minimum 
Minimum weight 5 9 5

319 . V ilebrequ in  
C ra n k sh a ft

a) Type de  construction  . - j  /
U n a  p i e z a  /  O n e  p i e c «Type of m anufacture

Matériau , / ^
i ' - c e r o  /  S t e e l c) forgé d) Nom bre de paliers r

Tsasr forged N um ber of b earings -----—

Type de paliers .
^ l a l f - b e a r i r . f i s

Diamètre des paliers 
Diameter of bearings

^ m m

g) Matériau des chapeaux  de paliers 
Bearing cap s material

320 . V olant m oteur :
Flyw heel ;

a) Matériau 
Material

b) Po ids minim um  avec couronne de dém arreur 
Minimum weight with s ta rte r ring

i ' u i T d i c i d n / C a s t  i r o n  Po ids minimum du vilebrequin nu ^CC 9
--------------------------    Minimum weight of bare  crankshaft ----— ----------

B o îte  m anuelle /M anual g e a rb o x B oîte a u to m a tiq u e /A u to m atic  g e a rb o x

F u n d i c i ( 5 . n / G a s t  i r o n /
* *

9 .5 .3 C  9 . / .  9

U tilisab le  u n iq u em e n t a v ec  b o îte  de  
v i te s s e s  au to m a tiq u e

Only u sa b le  with an  a u to m a tic  g ea rb o x

f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE  
DEL'AUTOMOBILE

8 Diaoe de la Concorde, 75008 Paris

I . ■■ np



Marque
Make 33A T M odèle

Model I3IZA G?I 2.0 16V

Homologation No

321. C ulaase :
Cylifiderhead :

a) Nom bre 
N um ber

b) Angle en tre  sou p ap e  d 'adm ission e t la verticale 
Angle betw een intake valve and vertical

f) A ngle  e n tre  soupape  d 'échappem en t e t la verticale 
Angle betw een exhaust valve and vertical QO

b) .Uuminio /  Aluminimn
Material '

F) C u la ssa  nue
Bare cylinderhead

G) C ham bre  d e  com bustion 
C om bustion  cham ber

7 1
S

323. Alimentation par carburateur ; 
Fuel feed by carburettor :

a) N om bre de carbura teu rs 
Num ber of carbure tto rs

b) T ype
T ype  -----------------

d) N om bre de  passag es de gaz par carburateur 
N um ber of mixture p assag es per carburettor

c) M arque e t m odèle 
Make and m odel

e) D iam ètre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diam eter of the carburettor mixture exit port

0 D iam ètre  du  diffuseur au  point d 'étranglem ent maximum 
D iam eter of the  venturi at the narrowest point

+ /- 0 .25  mm

H) Carburateur(s) 
C arburettor(s

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 place de la Concorde, 75008 Paris
Sr>'\/’co«- idrr>ini«;tr3tifs ;



Marque
Make . 3SAT M odèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V

Homologation No

324. Alimentation par injection : 
Fuel feed by.injection :

a) M arque 
Make

W-Bosch b) M odèle 
Model ' Digifant

c) M ode d e  d o sag e  du  carburan t : 
Kind of fuel m easurem ent ;

KSÉKHnsin é lectro n iq u e toatrauM a»
m u n a i f iu ix : e lectronic tocam ak;

d) Dim ensions du  conduit d 'adm ission  au  n iveau du papillon ou de  la guillotine 
D im ensions of intake pipe a t tfie ttirottle o r slide location 64 + /- 0 .25  mm

e) N om bre de  so rties effectives de  carburan t 
N um ber of effective fuel outlets

f) Position d e s  in jecteurs 
Position of injectors

<1) C ollecteur
Manifold XBÿUSSttKéfiHX

g) C a p te u rs  du  systèm e d 'in jection  / .  /
S e n so rs  of injection system  U  iSensor temp.airp adjnision/Inlet a ir  temperature senaorî

(2) Sensor temperatura agua/iiater temperature sensor; (3) î “?.nsmisor Hall/4lall  

transmeter; (4 ) Potencidmetro mariposa/Thsjottle valve potentiometer: (5 ) Sonda laiabdc

Lambda probe; (6 ) Sensores de picado/Knocking sensors; (7 ) Sensor de relentl /Relenti

sensor.
h) A ctionneurs du  systèm e d 'in jection  (8 ) i jyectores / lAject ion  valves;  (9) Vâlvula estabil izadora de

A ctuators of injection system

re lent l /R elent l  a s ta b i l i z e r  valve; ( 10) Vâlvula reguladora de presidn de combustible
/

Tuel pressure regulater; (11) î.]i5dulo de niando/ Control unit.

H) S y s tèm e  d 'in jection  
Injection system

MiDËRATION INTERNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

^ nj;. ^klSS'.



Homologation No

Marqua ' m
Maka

Modéla
Modal Z3I7A  G;TI 2 . C  i 6 y

XIV) LOCAUSAHON DES CAFI bUKS ET ACT10NNEURS /  LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS : ^

1

f e d e r a t io n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 farig 
i i f lw o ç  Arimmisfratifs ;

.'r.'ino n„



Marqua
Make

M odèle
Model

I 3 m  GfTI 2.0 16V
Homologation No

Q  0

3 2 5 . A rb re  à  c a m e s  : 
C am sh aft :

a) Nom bre 
Num ber

b) Em placem errt c u l a t a  /  CHC
Location --------------------------------------------

c) S y stèm e d 'e n tra în e m en t Correa dontada/roothed bolt  
Drive system

d) Nombre de paliers par arbre 
Num ber of bearings per shaft

f) S ystèm e d e  co m m an d e  d e  s o u p a p e s rpg^Q^g hidraulico—airscto/f i idraulic  tapsts-^ irect .  
Type of valve operation  "— " -------------------------------------------------------------------- -

à x E a u l t ^ 6

.idaii SI on 
Intake 5

3 2 7 . A d m issio n  : 
In take :

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold

Aluiainio /  Aluminium

b) Nom bre d 'é lé m en ts  du collecteur 
N um ber o f m anifold e lem ents

d) D iam ètre m axim um  de  sou p ap e  
Maximum diam eter of the  valve —

c) N om bre d e  so u p ap es par cylindre 
Number of valves per cylinder

-I
m m  e) D iam ètre de  tige d e  so u p ap e  dans guide 

D iam eter of the  valve stem  in guide

6 ,9 6 + 0 /-0 .2  mm

f) L ongueur d e  so u p ap e  
Valve length

3 2 8 . E ch a p p em e n t : 
E xhaust :

98,3 + /- 1.5 mm g) Type d e s  re sso r ts  d e  so u p a p e -r^ g j^ i g  h s l i C Q i d a l Æ e l i C Q l  
Type of valve sp rin g s --------------------------------- opnng

a) Matériau du collecteur AcerO /  3t©el 
Material of manifold ----------------------------------------

b) N om bre d 'é lé m e n ts  du collecteur 
N um ber of m anifold e lem ents

d) Nom bre de  so u p a p e s  par cylindre 
Number of valves pe r cylinder

1 c) Dim ensions in térieures de  sortie  collecteur 
Internai dim ensions of m anifold exit

49

e) D iam ètre  maxim um  de sou p ap e  
Maximum diam eter of th e  valve

2 7 ,1

f) D iam ètre d e  tige  d e  so u p ap e  d an s guide 
D iam eter of th e  valve stem  in guide

6 ,9 4 + 0/-0 .2  mm g) L on g u eu r de so u p ap e  
Valve length

9 7 ,9 5 + /-1 .5  mm

h) Type d e s  re s so r ts  d e  so u p ap e  i-.LlGXl© r .9 l x C 0 i c i c ? . l  /  i i s l î c c x l  S p IP X n g .  
Type of valve sp rings ---------------------------------------------------------------

I) C ollecteur d 'adm ission  
Intake manifold

J) C o llec teu r d 'éch ap p em en t 
Exhaust manifold

i-tüE R A T IO N  INTERNATIONALE  
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

« his rvjp Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Homologation No

Marque j 3 A T
Make II

M odèle
Model

lÜlZxl GTI 2.C 16V

« i f â ;

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

LU

<
I - ■150]

o

( n

CO

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

Secc iôn  A - A

Û

<
9,5

FEDERATION INTERNATIONALE
d e l 'AUt o m o b il e

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

his rup Bfflssv' d'Anolas ŜOOR Pw!



Marque
Make

3 3 A T M odèle
Model

1 3 m  G ? I  2 . 0  1 6 V

Homologation No

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
DraMnngs of ertgine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur/C“w!:» .ierhead, manifold side

CO

3

<

X

X

LU

H-

z:
LU

LU

Û L

C L

<
X

o

LU

V) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderfiead side

FEDERATION INTERNATIONALE  
 PE-L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

^  fiis rue Boissv d'Anolas 75008 Pan.

10



Marque
Make

M odèle
Model

7 /. ■ m  2 . C  i 6v
Homologation No

e»?*ÇiSr';f'

330. Systèm e d'allumage :
Ignition system :

b) Nom bre d e  bougies par cylindre 
Num ber of plugs per cylinder

c) Nom bre d e  distributeurs 
Number of d istributors

333. Systèm e de lubrification : 
Lubrication system :

a) Type
Type

Sumidjro de aceite/i'î'et sump. b) N om bre d e  p om pes à  fiuile 
N um ber of oil pum ps

I

11

ftD E R A T iO N  INTERNATIONALE  
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis me Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Marqua
Make

lAT Module
Modal

[3IZA GTI 2.0 167

4. CIRCUrr DE CARBURAffr /  FUEL CIRCUIT

Homologation No

4 0 1 . R ésa rv o ir : a) N om bra 1
Fuel tan k  : N um ber ----------

b) E m placem ent 3ajo e l  oiso postarior /  3elow f loor  oan 
Location ---------

c) Matériau 
Material

-iT r■i. m V •  V •

5. EQUIPEMEhR- ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMETfT

5 0 1 . B a tte rie s  : 
B a tte rie s  :

a) N om bre 1 
N um ber ----------

b) T ension 
T ension

12 volts

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN

6 0 1 . R o u e s  m o trices  : 
D riven w liee ls  :

avant
front

O U I

y es
arriéré

rear
n o n
no

6 0 2 . E m b ray ag e  : 
C lutch  :

b) S y stèm e  d e  co m m an d e  H i d r â u l i c o / h y d r a u l i c  
Control system  "■

c) N om bre d e  d isques 
N um ber of plates

603 . B oîte  d e  v i te s s e s  : a) E m placem ent En compartxiniento motor/ l i i  eriQino compartoment
G earbox  : Location ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

§
i  d) 
à

Marque ‘m anuelle’ 
‘M anual’ make

Tolks’ira. ên c) Marque ‘autom atique’ 
‘Automatic" make

Type e t e m p la ce m e n t de  com m ande -.■-l-.do OP Ci.;0l3S G.a Cx '. GilPrO '*ol oUilGl. 
Type and location of control —

Ou C3nt3r tuixial dy cabla trith hand lover.

1 2

ftÛ cR A T IO N  INTERNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 t)is, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marqua
Make

Homologation No

M odèle "2IZA 9TI 2.C 16V iT-’i

a) Rapports 
Ratios

nom bra da  
d a n ts  

nu m b ar of 
te e th

rapport
ratio

1,308

1 , 0 2 9

0,337

3,060AR / R

C onstan te
C onstan t

© ® ® ( Df) Grilla da 
v ite sses

G ear
ch an g e

ga te Ô © © ©

Automatique
Automatic

nom bra  d e  d an ts  
nu m b ar of tee th

rapport
ratio

AR/R

g) Typa da lubrification 
Typa of lubrication •

Barboteo /  3?lashing

S) C arte r d a  boita da  v itesses e t clocha d 'em brayage 
Gearbox casing  and clutch ball housing

1 3

FEDERATION INTERNATiONALE  
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis rue Boissv d'Anglas 75008 P3n<;



Homologation No

Marqua 33AT
Maka II.

M odela
Modal

I3ISA GTI 2.0 16V XI ■ 1

6 0 4 . B oîte  d a  tra n s fe r t  /  d iffé ren tie l central : a) R apports
T ran s fe r  box  /  c en tra l d ifferential : Ratios

b) N om bres d a  den ts 
N um bers of teeth

c) S y s tèm e  d e  co m m an d e  de  boîte de transfert
Control system  of transfer box -------------------

d) Type da  différentiel central 
Type of central differential

6 0 5 . C o u p le  final 
F inal d rive

a) Type da  couple  final 
Type of final drive

b) R apport 
Ratio

c) N om bre de  d en ts 
N um ber of teeth

e) Type d e  lubrification 
Type of lubrication

Avant /  Front Arrière /  Rear

Corona dsntada/ Crown wheel

3,684

70 : 19

3arboteo /  Snlashing

6 0 6 . A rb re s  ;
S h a fts  :

b) M atériau des arb res longitudinaux 
Material of longitudinal shafts

a) Type des a rb res longitudinaux 
Type of longitudinal shafts

c) Type d es  dem i-arbres transversaux S s i ï l i  - ^ 3  C O ll h o r n O C l- l^  X 1 0 3  à /  O o i l S 't '- i l t ;  V ^ l c c i i i . y  " O i n u
Type of transversal half-shafts — — ■' .................. — ......... .............. .

d) Matériau des dem i-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts

.3  C l ’ O /  3 to . l

I

XIO CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) :

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
 Services Administratifs :_____

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris1 4



Homologation No

Marqua
Maka

AT M odàla —  
Modal —

lZ . i  1 xX i S v

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. Généralités 
Ganaral

a) Typa d a  su sp en sio n  
Typa of susp en sio n

702. R essorts lielIccTdaux 
Hélicoïdal springs

703. R essorts à  lam es 
Leaf springs

704. Barres de torsion 
Torsion bars

Avant /  FrotU

?Luedi.u; iiio.9ponH3ntes con iiorquili, i Puente do torsidn/Torsion 1:
i  n f 0  r i  0  r / i n d e  p e  n d e  n t  t r h e  e 1 s  w i  t h  
l o w e r  "isübone

70S. Autre type de suspension : 
Ottier type of suspension :

707. Amortisseurs :
Sliock absorbers :

a) Nom bre par roua 
N um ber per wheel

b) Type 
Type

c) P rinc ipe  de fonctionnem ent 
Principle of operation

oui
y«s «

non
no

. non  
" no

Arrière /  Rear

De am

yà/r dascription sur fic/t» additioonsJla 
Sas dascription on additional form

axle.

oui
y es

^nnn

out
w

n on
no

n o n
no

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

I*c rherson Telescdpico /  Telescopic

riidrâulico /  riydraulic I-îidrâulico /  iîydraulic

T) Train avant com plet d éposé  
C om ple te  dism ounted  front axie

a  

s

U) Train arrière com piet déposé 
C om plete dism ounted rear axle

1 5

l-EDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTQMOBIl£

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

fl bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Homologation No

Marque
Make

3AT M odèle
Model

I 3 I Z A  GfTI 2 . Û  1 6 7

Sd
ë
5

a

I

\ v " “l'
ÿ;'"Kh5p-','}'« '

a  TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

SOI. R o u es : 
W h ee ls  :

a) D iam ètre 
D iam eter

A vant /  Front A rriè re  /  R ear

• 4 0 6 , 4 ̂ T  7T  m m ■ 4 0 6 , 4. ' 7 ' mm

8 0 3 . F re in s : 
B ra k e s  :

a) S y s tèm e  d e  freinage A 3 S  +  3 D S  
Braking system

doble c ircuito  hidraulico en diagon;
A3S+SDS Dual h.ydraulic c ircu i t s

b) Nom bre de m aître-cylindres -| T n j^cie jn  b 1) A lésages 2 3 , 8 l  m m  2 3 , 8 l  m m
N um ber of m aster cylinders Bores

c) Servo-frein 
Servo-brakes

d) R égula teur de  freinage 
Braking regulator

out
y es

non
no

c l)  M arque e t type p o p  vaclo de 9"/ATE, vacuum 9”
Make and type '  ^

d1) E m placem ent 
Location

e) Nom bre de  cylindres par roue 
N um ber of cylinders per wheel

e t )  A lésage 
Bore

f) Freins à  tam bours : 
Drum brakes :

f t)  Diamètre intérieur 
Internal diam eter

12) Nom bre de  garnitures par roue 
N um ber of linings per wheel

f3) L o ngueur d év elo p p ée  des 
garnitures
D eveloped length of linings

f4) Largeur d es garnitures 
Width of the  linings

g) Freins à  d isques ; 
Disc brakes ;

g1) N om bre de  p laquettes par roue 
N um ber of pads per wheel

g 2) Nom bre d 'é triers par roue
Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) E p a isseu r du d isque neuf 
T hickness of new disc

gS) D iam ètre extérieur du d isque 
External d iam eter of the  disc

g 6) D iam ètre extérieur de
fro ttem en t des p laquettes 
External diam eter of p ad s ' 
rubbing surface

A vant /  Front A rriè re  /  R ear

1 1

3 8  m m

“  1-/- 1,0 mm

+ /- 1,5 mm +/- 1,5 mm

+ /-1 mm + /-1 mm

2 2

1 1

F'ondici6n/Cast iron Eundicidn /  Cast iron

4 2  +/-1 mm +/-1 mm

2dO +/- 1.5 mm 2 2 6  + / .  1,5 mm

i-fcUcKATION IN ERNATIONALE

MO811E 2 ^ 5

----------------------------------- SorvioooAdrwi

r a ^ r 'v b tw r a n s-------- --
mtffltife ! ----------------------------------

16 R bis, rue Boissv d'Anqlas 75008 Psrir;



Marqua
Make

33.\T M odela
Modal

I3 IZ A  m  2 .C  l 6 v

Homologation No

g7) D iam àtra intériaur de  frottam ant d e s  p laquettes 
Internai d iam eter of p a d s ' rubbing surface

g8) L ongueur fiors-tout das plaquettes 
Overall lengtfi of tfie pads

g9) O isques ventilés 
Ventilated discs

Avant /  Front

179 + /- 1.5 mm

1 0 8 + /- 1.5 mm

O U I

y es if*

Arrière /  Rear

1 4 2 + /- 1.5 mm

7 5 ,5 + /- 1.5 mm

m e n o n
no

h i )  S y s tèm e  d e  c o m m an d e  Ifecânico por C able/ Hechanical by cable  
C ontrol system  ............... .

h) Frein d e  sta tionnem ent :
Parking brake ;

h2) E m piacem en t de  com m ande Sobre e l  tunel central/Oo center tunneia) Effet su r roues 
Location of lever ' On which wheels

Arrière
Rear

V) Frein avant 
Front brake

W) Frein arrière 
Bear brake

/

g
o

S

8 0 4 . D irection  : 
S tee rin g  :

a) Type 
Type

b) Servo-assistance 
Power assisted

Type
Type

Avant /  Front

Cremallera /  Hack steering

O U I

yes

Ilidriulica /  Hydraulic

A rrière  /  R ear

r c u m r m  in te r n a t io n a l^  
L'a u t o m o b il e

8. place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pari<;
17



Homologation No

Marqua
Make

33AT

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

M odèle I3IZA GTI 2.C 16V
Modal ---------------------------------------------- i kJfCn

901. Intérieur: 
Interior :

a) Ventilation 
Ventilation

O U I

y es

f) Toit ouvran t optionnel 
Optional sun  roof

O U I

yes

Deslizante- /  Sliding

b) Chauffage 
Heating

O U I

y e s

fz) S y s tèm e  de  co m m an d e  Leva manual /  Hand laver  
C ontrol system

g) S y s tèm e  d 'ouvertu re  d es vitres latérales 
O p en ing  system  for side  windows

Avant /  Front Arrière /  Rear

Hlêctrico /  E lectr ica l Manual /  Manual

X) T ab leau  de  bord 
D ashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

1 8

l-tDÊRATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

riis rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marqua
Maka . S3AT

Homologation No

M odela
Modal

I3IZA GTI 2.0 i 6Y
üjîîiysf̂

902. Extérieur : 
Exterior :

c) Matériau d es  portières 
Door material

a) Nom bre d e  portes 
Num ber of doors

d) Matériau du cap o t avant ADQTO /  S t s s l  
Front bonnet m aterial ■

b) Hayon 
Tailgate

oui TJX.
y es n o

Avant / Front Arriére /  Rear

/icero /  Steel

e) Matériau du cap o t arrière /  hayon 
Rear bonnet /  tailgate  material

-Acero /  Steel

0 Matériau de  la carrosserie 
Bodywork material

Acero /  Steel

h) M atériau de  lunette arrière s e p u r i d a d   ̂ M atériau des g laces d e  custode
Rear window matarial „ ^  I quar t er  window materialSafety glass

k) Matériau d es vitres latérales 
Side window material

I) Matériau du pare-choc 
Material of bum per

Avant ! Front Arriére /  Rear

Vidrio de seguridad/Safety Vidrio de seguridad/Safety
g lass .

P.7.C.
g lass .

P.V.C.

x n o  PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THE BODY :

Q

f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

IJIS lue Soissv OAnqlas 75009 Pqr,c



Homologation No

Marqua
Make LIT Modela

Model
T “) T 7  r irnT 9  ~ a (^~T 1̂ /

sd
fi

fi

2

f' INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION : ~

328 a) Ilaterial: Tundioidr para cociaes .guia dsrecha/Cast iron for right hand drive
cars.

328 c) Dianetro: para coches guia derecha/ 44inm for right hand drive cars.
602 b) Las primeras 1.000 unidades serân con mando por c a b l e . /  The f i r s t  1.000 units  

w i l l  be builded with control system by cable.
901 Aire acondicionado opcional /  Optional a ir  conditioning.

i-tU tR A T IO N  INTERNATIONALE  
DEL'AUTOMOBILE

8, place da la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pans



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A-5 5 6 3

Groupe »  m  
Group D

Marque
Make SEAT

Modèle
Model IB IZ A  G TI 2 . 0  16V

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by ttie Homologation Regulations.

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats).

C ( Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)_____

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear se a ts )_

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear sea ts )______

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel — rear bulkhead)___

H = F + G  = 2 .1 6 0

/

1 .0 1 3

1 . 3 8 0

9 4 8

1.400

620

1 .5 4 0

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

i-i:ÜÉRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Parts



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

G r o u p e
G r o u p A / B / N / T 1

n C H E  D’EXTENSION D’HOMOLOGATION  
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Homologation No

E x t e n s io n  No

0 1 / 0  1 V O

□1
E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type |X  1 V O Variante option /  Option variant

□1
E T Evolution normale du type /  .Normal evolution of the type □  ER Erratum /  Erratum

o V F Variante de foumiture /  Supply variant

V é h ic u l e :  C o n s t r u c t e u r  
V e h ic le :  M a n u f a c tu re u r

H o m o lo g a t io n  v a l a b l e  à  parti r du  
H o m o l o g a t i o n  va l id  a s  from

sEA I

0  1 MARS 1997

M o d è le  e t  ty p e  
M o d e l  a n d  ty p e iR I7 A G T I 2 w ln V

P ag e  ou ext. 
P ag e  o r ext.

Article
A rticle

D escrip tion
D escrip tion

Pg. 12 

Pg. 12

2

u.
52;

401

602

Pg. 12 603

Pg. 13 603

F g .1 3 603

g P * - 13 603

Ï P g .13 603

S P g . 15
606
701

Suînidero o d e p ô s i t o  a u x i l i a r  de c o r o b u s t i b l e /  Surnp 
or  a u x i l i a r  f u e l  ta n k .  C a p a c i d a d / C a p a c i t y : 0 , 9 8 L t ,

Photo  3
D e p ô s i t û s  de l i q u i d o  para embrague h i d r é u l i c o  y 
f r e n o /  H y d r a u l i c  c l u t c h  and b r a k e s  r e . s e r v o i r s .

Capacity : 275 cm̂  Photo  4
Mando de cambio per  c a b l e s / '  Gearbox c o n t r o l  by 
c a b l e s . Photo  5
P a la n c a  de caiiibio s e c u e n c i a l , ' ’' S e q u e n t i a l  gearbox  
hand l e v e r .  Photo  6
P a la n c a  de carabio t i p o  " H  H" t y p e  ’nand l e v e r
g ea r b o x .   ̂ Photo  7
Hando para ';:aiijbiC' s e c u e n c i a l / '  3 e q u e n t i .a l  g earb ox  
hand l e v e r .  , Ph oto  8
Mando para marcha a t r â s  por c a b le / '  R e v e r s e  spe ed  
c o n t r o l  by c a b l e .  Photo  9
P a l  i e  r e s  re  f o r s  ados/"Re i n f o r c e d  d r i v e  s h a f t s ,  Photo  10 
Barra e s  t a b i l  I s a d o r a  a n t e r i o i '  de di-araetros : 1 8 - 2 0 -  
ci.s — 4 — sü — 8 y / i?i"ont a n t r  —rc^rj. b.ar wîxh
d i a m e t e r s  : 1 8 - 2 0 - 2 2 - 2 4 - 2 6 - 2 8  & .30mm, * /  Photo  11

‘ d E L 'A ü î ü N»o ;Ai^
a p la c e d e la C o n o o to e  'biA)8 Pans ^

Services feimmisuauis 
0 tiip 8oiss\ a



M a r a u e
Make

* ^ E A T MoaeJe
M o d e l IBIZA GTI 2.Q 16V

H o m o i o o a t i o n  no

A - 5  5 6 3
, £ x i e n s i o n  No

0 1 / 0  1.V0

Page  ou  ext.
P a g e  or ert.

Article
Article

D escr ip t ion
Descrip t ion

Pg. 15

Pg. 15 

P g . 15

701

701

^ 0 1

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg. 15 701

Pg, 15 701

P g . 15 701

Pg. 15 701

o f  aluirjiniuin. 
A n c ' l s . i o  p a i ' a

f o r  f r o n t  k n u ck le

Puente  t r a s e r o  r e f o r s a d o  con barra  e s t a b i l i z a d o r a  
de disi fjèoros-  lij~i.0~zk~z4~2!fo —£'8 30inrrj./
P e i n f o r c e d  r e a r  a x l e  w ith  s n t i - r o l l  bai", w ith  
d ia m e t e r s ;  1 8 - 2 0 - 2 2 - 2 4 - 2 6 - 2 8  & 30min. *Photo 12
Tria-ngulos de susp-=nsi6 n i n f - ^ r l o r e s  r e f o r z a d o s  con 
j u n t a s  Unibal l . /  Reinf..-r..'.ed fr^rnt wishbon^as with  
U n i b a l l  j o i n t s .   ̂ P h o to s  1 3 /1 4
Mangueta anteriii>r retorzad-a con a n c i a j e  conici;;/  
R e in f o r c e d  f r o n t  k n u ck le  w ith  c o n i c a l  attachment. .

Photo  15
b o p o rte  de mangueta de a l u m i n i o /  Knuckle b ra ck et

Photo  16
mangueta^ C o n ic a l  attachment.

. Photo  17
Bu.ie p o s t e r i o r  de 4 e s p a r r a g o s  de a n c l a j e /  Rear
bush w ith  4 s t u d s .  P h o to s  1 8 / 1 9 / 2 0
nangueta  - p o s t e r i o r  r e f o r s a d a /  R e i n f o r c e d  ''ear

”  Photo 21
i o r t a - p i h z a s  de i .reno a n t e r i o r . /  Front  brake
c a l i p e r  c a r r i e r .  Photo  22
Barra e s t a b i l i z a d o r a  a n t e r i o r  de d i f e r e n t e s  
d ia i f j e t io s ,  ( 16 , i 8 , .̂.2 , 2.3 y 24rrjnj)/ Front  a n t i - r o l l  
bar w ith  d i f f é r e n t s  d i a m e t e r s  ( 1 6 . 1 8 , 2 2 , 2 3  &r24.mm)
c 4. 4. -  ̂ Photo  23
Puente  p o s t e r i o r  r e f o r z a d o /  R e i n f o r c e d  r e a r  a x l e .
c  , - * 1. j -I • - Photo  24b ' S R i c s t a b i  11 z a o o i ’a P o . s t e r i o r  reforzad.'^/
R e in fo r c e d  r e a r  a n t i - r o l l  b a r .  ’ Photo  25
Amortiguador a n t e r i o r  r e g u l a b l e /  A d .iu s ta b le  f r o n t
s h o c k - a b s o r b e r .  ' Photo  26
A n c la j e  s u p e r i o r  de a m o r t ig u a d o r  e x c é n t r i c o /  Upper
f r o n t  s h o c k - a b s o r b e r  a t t a c h m e n t ,  e x c e n t r i c '
, , , . Photo 2 7 /2 8
h n c i a j e  s u p e r i o r  para a m o r t ig u a d o r  p o s t e r i o r /
Upper a t ta c h m en t  f o r  r e a r  .shock ab.sorber.  Photo  29
T r a v ie s a  a n t e r i o r  r e f o r z a d a /  R e in f o r c e d
crossrt,ember. ■  3,5

b u b c h a s ie  r e f o r z a d o  , .oeiriforo-ed a x e l - c a r r i a r ,
M,. 4 . - Photo 32
ri«ing<s .̂ a an.. .er io i‘ r i r io r z a d a /F e in x o r .ce d  f r o ’n t  w^eei 
b e a r in g  h o u s in g  w ith  4 wheel s t u d s . Photo 33

t t D t R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DEL'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
^ Service.^ Administratifs ;
° njp Rnissv d'Anqias 75008



Marque
Make ■

SEAT Mooeje
Moaei

IBIZA GTI 2 . 0  16V

H o m o i o a a u o n  No

A- 5 5 6 3
No

I 0 1 / 0 1  VO

Page  ou ext.
Pa g e  or ext.

Article
Article

D escr ip t ion
Descrip t ion

Pg. 15

Fg. 15 

E g . 15

Pg. 15

Pg. 15 707
Pg. 15 707

P g . l 5 707?
f P g .15 701

= P g . l 5 707

701

Pg 15 701

Pg 15 701

Pg 15 701

Pg 15 701

Pg 15 701

Pg 15 701

Pg 15 706

Pg. 15 707

Pg. 15 707

Pg. i r. ± o 707

707

707

707

H o r q u i l l a  a n t e r i o r  r e f o r s a d a  con j u n t a  U n i b a l l /  
R e i n f o r c e d  f r o n t  wishbone w ith  Uni b a l l  j o i n t .

Photo
Manot.a de d i r e c c i o n  de alurainio.-' A ttachm ent  o£ 
s t e e r i n g  to  f r o n t  k n u ck le  o £  a luminium. Photo
Pu en te  p o s t e r i o r  r e f o r z a d o  Tipo A/ Keinforce-d  
•axle (A t y p e ) .  Photo
Puente  p o s t e r i o r  r e f o r z a d o  Tipo B./ R e i n f o r c e d  r e a r  
a x l e  (B_^type). _ Photo
T ravesaho a n t e r i c i r  'D p c ion a l /  Option-al f i 'o n t  
c ro ssm em b er .  ̂ Photo
Travesaho  a n t e r i o r  r e f o r z a d o /  R e in f o i ’ced  f r o n t  
c ro s 3 me mbe r . Photo
Montante de rueda a n t e r i o r  r e f o r z a d o /  R e i n f o r c e d  
f r o n t  k n u c k l e .  _ Photo
n a rra  e s t a b i l i z a d o r a  a n t e r i o r / F r o n t  a n t i - r o l l  bar.

. ~ , Photo
i r a p e c i o  de s u s p e n s i o n  d e l a n t e r a  o p c i o n a l /
O p t io n a l  f r o n t  lo w e r  c o n t r o l  arm. Photo
P a l i e r e s  r e f o r a a d o s  con t r i p o d e s /  R e i n f o r c e d  f r o n t  
s h a f t s  w i th  t r i p o d s .  Photo
T r a p e c io  de s u s p e n s i o n  r e f o r s a d o /  R e i n f o r c e d  f r o n t
lo w er  c o ii t  r o 1 .a r  ifj. Photo

A m ortiguador a n t e r i o r  r e f o r a a d o  con r e g u l a c i ô n  en 
l o n g l t u d  /  R e i n f o r c e d  f r o n t  sh o c k -a b .so rb er  w i t h  
l e n g t h  r e g u l a t i o n .  Photo
M.angueta a n t e i i o r  con b u j e .  manota de d i r e c c i o n  y 
t o r n i l l o  con d i s t .a n c i .a l  p a r a . p a l i e r / F r o n t  .axle  
s t u b  .shaf t  w’i t h  di.s;tance p i e c e  f o r  .axle s h a f t .

. , ,  . , Photo
T o r n i i i o s  con d i s t . a n c i . a l e s ,  par.a u n iô n  de r d t u l a  
de t r a p e c i o  i n f e r i o r  a mangueta rueda /  Screws  
With d i s t .a n c e  p i e c e s  f o r  t h é  .anchor betw een  lo w er  
w ishbone  .and t h e  .axle s t u b  s h a f t .  Photo
Buje  rueda p o s t e r i o r  /Rear  wheel  bush Photo
D i s t a n c i a l  para p u e n t e  p o s t e r i o r  / D i s t a n c e  p i e c e  
f o r  r e a r  a x l e .  _ Photo
n.anguet.a rueda dex.anter.a / F r o n t  w heel  k n u c k le .
r. 1. , . , t  Photooubciic is is  ci€;lctnt-6ro r6forzctdo . /R s in fo i 'ced  front.
_sub-fr.ame.  ̂  ̂ Photo
bop.ori.e s u p e r i o r  de a m o rt ig u a d o r  p o s t e r i o r  /  Ilnne'^
s u p p o r t  f o r  r e a r  shock  a b s o r b e r .  Photo

htOERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

Ns niP Rnissv d'Anaias. 75008 Pank
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H om o »o q- i t « o n  f^o

Marque
Make

SEAT M o o e ie
Mooei 1 >jt«. t-t luj t i w  I \J V

t - 5 5 6 3
! f  x iension r^o

0 1 / 0  1 VO

P ag e  ou ext 
P ag e  or ext.

Articie
Article

P g . l 5 701

Pg. 15 707

P g . l 5 707

Pg. 16 803

Pg.  16 803
Pg. 16 803

P'g. 16 803
Pg. 16 803

Pg. 16 803

Pg. 16 803
Pg. 16 803

Pg. 16 803

Pg. 16 803

Pg. 16 803

Pg. 16 803

P g . 16 803

Pg. 16 803

Pg. 16 803

Pg. 17 804

P g .1 7 804

Pg . 17 804

D escrio tion
D escrip tion

^  ^  ^  S  " t  c i b  1 1  i ,  £  â  td  O  2T c l Ü  O  S  " t c ; IT i  i_* X"* f  K  0  3  I"' 3  n  "t- X “  X* o  J . J,

Photo  54
Traptscio i u f e r i o i '  r^îforsado /  P e i n f o r c e d  front.
lûwôr c o n t r o l  ariij.
P a l  i-’sr'i.s r o f o r c a d o s  Rein fox'c-fed .shaf t s  .

Photo  55 
Photo  56

P''alanca de f r e n o  de mano h i d r a u l i c c i .•■■■ Hydr.aulic-
h.and brake l e v e r .   ̂  ̂  ̂ _ Photo  58
P 'e d a l ie r a  r e f  or sad-a Reinfox’ced  p e d a l s .  Photo  59
P a la n ca  de f r e n o  de mano h i d r a u l i c o /  Hydi 'au l ic
hand brake l e v e r .  .  ̂ F h o to  60
i:''0 d a l i e r  x'0 ioi''2:ado /  Eeinf'*‘r'::ed r^edals.  Photo  61
 ̂ de xreno r e f r i § e r a o a s  per  .agua/ Water

c o o l e d  brake c a l i p p e r s . Photo  6 2 /6 3
i - i i s t a n e i a l  de p in z a  de f i ' e n o /  C a l ip p e r  s p a c e r .

. j . . Photo  64
r o r t a d i s c o s  ae f r e n o /  Brake d i s c s  h o u s i n g .  Photo  65
P e d a l e s  de f r e n o  y  ernbrague a j u s t a b l e s  ( A l u m i n i o ) /  
Brake and c l u t c h  p e d a l s  sustern a d j u s t a b l e
' Alurainiuiïi) . Photo  66

P e g u la d o r  manual de p r e s i o n  de f r e n a d o /  Brake  
p r e s s u r e  r e g u l a t o r  (hand l e v e r ) . En t a b l e r o /  On 
dashboard .  Photo  67
r r e n o  de mano h i d r a u l i c o /  H y d r a u l ic  hand brak e .

. Photo  68
d a n g u e ta  p o s t e r i o r  con s o p o r t e  de p i n s a  de f r e n o  
in c o r p o r a d o  ,/Feàr wheel  k n u ck le  w i t h  c a l i p n e r  
s u p p o r t  i n c l u d e d .  - -  - -
Mangueta p o s t e r i o r  con s o p o r t e  de p in z a  de f r e n o  
s e p a r a d o /  Fear wheel  k n u ck le  and c a l i p p e r  s u p p o r t .

 ̂ , Photo  70
.L or  ^ a a i s c o s  d e l a n t e r o /  Front  brake d i s c  c a r r i e r .
r. . 4. T Photo  71
* p ^ ta d i  .scos p oster ior .^  Bear brake di.sc c a r r i e r .
r, .  . , , , . , , Photo  72
B e f r i g e r a c i ô n  l i q u i d a  d e  f r e n o s  raediante  boraba 
e l é c t r i c a / E l e c t r i c  p u p  f o r  brake c o o l i n g .

1 ' . Photo  7 3 /7 4
h a n o ta  de d i r e c c i o n  r e f o r z a d a . /  E 'e inforced  s t e e r i n g
k n u c k le .  Photo  7 5 /7 6
o a j a  de d i r e c c i o n  r e f o r z a d a /  R e in f o r c e d  s t e e r i n g  
box,  I 55 ,  58mm\t l.  ' Photo  77
E i e l e t a  de d i r e c c i o n  o p c i o n a l /  O p t io n a l  s t e e r i> ig

Photo  78

r tJ tR A T IO N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Cortcorde, 75008 Paris 
Services Aommistratifs :

° 'lit' .j^nqias 75008 Pjms



M a r a u e
Make

SE A Tr-» I Mooeie
Mooei

ÎBIZA fiTI 9  O ^Ci\i9 'O' 99 «vtW >W ¥

H o m o l o g a t i o n  ^4o

A- 5 5 6 3
/ É x Te n s ï n n  No

0 1 / 0  1 VO

P age  ou crt.
Page  or ext.

Article
Article

O esc r lp t io n
D escr ip t ion

Pg. 17 

Pg. 17

P a . 1 ?

804

804

804

Pg 17 804

pg 1 •? d. 804
Pg 17 804

pg. 17 804

pg • 18 901

B i e l e t a  de d ^ r e c c io n  r e f o r z a d a  con j u n t a s  U n i b a l l /  
o t e e r i n g  z'od w i f n  U n i b a l l  j o i n t s .  Photo  79
P u 1 2 T i a d o 2 T e s  d e  a c e i  t e  d e  s e n v c > d i  n e c c i o n  ô  d e  
c a 1 fj b i  o /  P o w e 1' s t e e r i n g  o i l
i n t . e r o o o l e r s  ,  ̂ Photo 80 /81
b a ja  de,, o i r e c c i o n  reiou-zada con reJ-a.r-i inn 
i r to d i f ica d a . ( de.5pl.aza.!niento por g i r o :  47 bl . bb 
59±grarn,!/ R e in f o r c e d  power s t e e r i n g  w i t h  m o d i f i e d  
r a t i o ,  ( t r a v e l  per tu rn ;  47 .  51 .  55.  59x2mm).

. Photo 82
oolurnna de d i r e c c i o n  r e f o r z a d a /  R e in f o r c e d
s t e e r i n g  c o l u m n . _ _ . ‘ 33
Kanotd de d ir e c c io n , -  S t e e r i n g  k n u c k le .  Photo 84
Manota de d i r e c c i o n  o p c i o n a l  para  a s f a l t o /
O p t io n a l  s t e e r i n g  k n u c k le  f o r  a s p h a l t .  Photo 85
i lueva bomba de s e r v o d i r e c c i o n / N e w  power s t e e r i n e '
pump. ■ - -Dv. +4. . T , , . . Photo 86
T r a m p i l la  ae a i r e a c i o n  de h a b i t â c u l o /  S l i d i n g  r o o t
( V a l id o  s o l o  para R a l l y e s / V a l i d  f o r  R a l l y e s  o n l y )

Photo 87 /88

i-tü cH A T IO N  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Service.^ Administratifs :

Ns me Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marqua
Make SEAT M o d è l e

M o d e l
I3I3A GTI 2 .0  16V

I
/flo m o lo g atio o  No '

Æ x t e n s i o n  No"

0 1 /  0 1 VO

P a g e  ou ext. 
P a g e  o r  ext.

A r t i c l e
A r t i c l e

O e s c r i p t i o n
D e s c r i p t i o n

13 603 e

14 605 t

13 603 g

13 FOTO S

5o
5

Caja de cambios adicional/additional 
searboz.

Optional with or without synchro.)

Relaciones f in a le s / f in a l  ratios:

6 1 / 1 2 = 5 , 0 8 3  6 7 / 1 4 = 4 , 7 8 6  6 0 / 1 3 = 4 , 6 1 5  
5 3 / 1 3 =4 , 4 6 2  5 9 / 1 4 = 4 , 2 1 4  5 7 / 1 4 = 4 , 0 7 1  
5 8 / 1 5 = 3 , 8 6 7  5 6 / 1 5 = 3 , 7 3 3  5 7 / 1 6 = 3 , 5 0 3  
55/ 16=3,438 56/ 17=3,294 54/ 17=3,176 
5 5 / 1 8 = 3 , 0 5 6

speed
zacidn/

n o m b r e  d e  
d e n t s  

n u m b e r  of 
t e e t h

b l a n u e l l e
M a n u a l

r a p p o r t
ratio

0
0
3
</)
0
3

•<
3
C
zr
0

1
3 5 /1 1 3 ,1 8 2

2 3 5 / 1 5 2 ,3 3 3

3 3 3 / 1 8 1 ,8 3 3

4 3 1 / 2 0 1 ,5 5 0

5 3 0 / 2 2 1 , 3 6 4 1

6 3 1 / 2 5 1 ,2 4 0

AR /  R
11/19 

■ 20/36 3,109 i
C o n s t a n t e
C o n s t a n t i1

() Qril le  de  
v i t e s s e s

G e a r
c h a n g e

g a t e

p ( p i
i

o © e1 D (

Tipo de lubricacidn/type o f lubrication:  

Barboteo /  Splashing

C a r t e r  de b o î t e  d e  v i t e s s e s  e t  c l o c h e  d ’e m b r a y a g e  
G e a r b o x  c a s i n g  a n d  c lu t c h  be l l  h o u s in g

f e d e r a t i o n  i n t e r n a t i o n a u  
DEL'AUTOMOBItE

8 Diane f ie  if, Cnncorte 75005 Paris
iewicfts Aüininistratifs ;

7(s fût doissv (J Anglas, 75008 Pans



Marque
Make SEAT M o d è l e

M o d e l
I3IZA GTI 2 .0  16V

h o m o lo g a t io n  No

/Extension No

0 1 / 0  1 VO

P a g e  ou  ext.
P a g e  o r  ext.

A rticle
A rticle

D escr ip t ion
D escr ip t ion

13

14

13

603 e

6 0 5  t

603 g 

603 f

8
g
fi
É

2

G

13 POTO S

Caja de cambios a d ic io n a l/a d d itio n a l  
gearbox.

Caja de cambios de 6 ve locid ad es /  6 speed 
gearbox.

R elaciones f in a le s / f in a l  r a tio s :

6 6 / 1 4 = 4 , 7 1 4
5 8 /1 - 3 = 4 ,4 6 1

6 1 / 1 4 = 4 , 3 5 7
6 0 / 1 4 = 4 , 2 8 5
6 3 / 1 5 = 4 , 2 0 0

6 2 / 1 5 = 4 , 1 3 3
5 6 / 1 4 = 4 , 0 0 0
5 4 / 1 4 = 3 , 8 5 7

6 3 / 1 4 = 4 , 5 0 0
5 7 / 1 3 = 4 , 3 8 4
5 6 / 1 3 = 4 , 3 0 7
5 5 / 1 3 = 4 , 2 3 0

5 4 / 1 3 = 4 , 1 5 3
5 7 / 1 4 = 4 , 0 7 1
5 5 / 1 4 = 3 , 9 2 8
5 7 / 1 5 = 3 , 8 0 0

AR /  R

C o n s t a n t e
C o n s t a n t

f) Gril le  d e  
v i t e s s e s

G e a r
c h a n g e

g a t e

n o m b r e  d e  
d e n t s  

n u m b e r  o f  
t e e t h

M an u e lle
M anual

r a p p o r t
ra tio

3 6 / 1 2

34/14

3 0 / 1 5

29/17

25/17

26/20

4 6 / 1 6

3,000

2 , 4 2 9

2 ,000

1 , 7 0 6

1 , 4 7 1

1 , 3 0 0

2 , 8 7 5

®  © ®  ©T T Tripo H
(x)

© @ 0 0

Tipo de lu b ricac id n /typ e  o f  lu b r ica tio n : Barboteo /  Splashing.

Mando d e l cambio/Coraniand system: a) Tipo H (x)
b) Tipo seou en cia l (E .1 .2 .3 .4 » 5 » 6 )
c ) Tipo sem iautom âtico.

C a r t e r  d e  b o î t e  d e  v i t e s s e s  e t  c l o c h e  d ' e m b r a y a g e  
G e a r b o x  c a s i n g  a n d  c lu t c h  bell  h o u s i n g

I

FEDERATION INTERNATIONAL
DSL'AUTGACOBILE

8 place de la Concorde, 75008 Pari 
Services Administratifs :

” 7is me Ü01SSV d'Anqlas, 75008 Pari:



Marque
Make 3SAT M o d è le

M ode l
I3IZA GTI 2.0 16V

/ f l o m o l o g a t i o n  No ^

A - 5  5 6 Y :
 _____ '■ -'.Y.,.../ ___ >

Æ x t e n s i o n  No N

0 1 / 0  1 VD
F IC H E  D ’H O M O LO G ATION VO  POUR FREINS A D ISQ U E (à utiUsar avec première page de • Fiche d'Extensior} d'Homoiogation y 
VO  HO M O LO G ATIO N FORM FOR D ISC  BRAKES (/o te  used >vith first page o f '  Form o f Homologation Extension •)

8 0 3 .  F r e i n s  :
B ra k es  :

e)  N o m b r e  d e  c v l i n d r e s  p a r  r o u e  
N u m b e r  of  c y l i n d e r s  p e r  w h e e l

e l )  A l é s a g e  
B o r e

g) F r e in s  à d i s q u e s  :
D isc  b r a k e s  :

g 1 )  N o m b r e  d e  p l a q u e t t e s  p a r  r o u e  
N u m b e r  o f  p a d s  p e r  w h e e l

g 2 )  N o m b r e  d 'é t r i e r s  p a r  r o u e
N u m b e r  of c a l i p e r s  p e r  w h e e l

g 3 )  M a té r i a u  d e s  é t r ie r s  
C a l i p e r  material

g 4 )  E p a i s s e u r  d u  d i s q u e  n e u f  
T h i c k n e s s  of n e w  d i s c

g S )  D i a m è t r e  e x t é r i e u r  d u  d i s q u e  
E x te r n a l  d i a m e t e r  of  t h e  d i s c

g 6 )  D i a m è t r e  e x t é r i e u r  d e  f r o t t e m e n t  d e s  
p l a q u e t t e s
E x t e r n a l  d i a m e t e r  o f  p a d s '  r u b b in g  s u r f a c e

g 7 )  D i a m è t r e  i n t é r i e u r  d e  f r o t t e m e n t  d e s  p l a q u e t t e s  
I n t e r n a i  d i a m e t e r  o f  p a d s '  r u b b i n g  s u r f a c e

g 6 )  L o n g u e u r  h o r s - t o u t  d e s  p l a q u e t t e s  
O v e r a l l  l e n g th  o f  t h e  p a d s

g 9 )  D i s q u e s  v e n t i l é s  ,
V e n t i l a t e d  d i s c s

A v a n t  /  F ron t

d s /f ro m  4 a / lo  3

d e /fro m  2S .4  a / lo  45

d e /fro tii 2 a / to  4

d e /fro m  1 a /lo  2

A ieaciQ ii/A liov

d e /fro m  280  a /to  376+^-ro+l- 1 .5  m m

+ / -  1 .5  mm
de/fro rri 279  a / lo  3 7 5

d* /fro tti 17.8 a / ta  233+ /- 1.5 m m

d a /fro m  70 a / to  1 5 2  '*•5

o u i
y e s

A r r i è r e / R « a r

d e /fro m  2 a /to  4

d g /fro m  2 3 ,4  a / to  Af .

A iita oiôn/AHoy-

o - f 4 . n o  + /-1 n T int t s i i tu r n  o  a i w  C.O '

d e /fro m  2 2 6  a /to  23S"^'

+ /-  1.5  m m
d«/fro.m  2 2 5  a /to  2 3 4

d e /fro m  1 3 7  a / to  132+/- mm

d « /fro rn  70 a / to  132

ou t n o n
y e s n o

- D i s c o s  a n t e r i o r e s  y  p o ster io ircs .'F ro n t.  .and r e a r  brake d i s c s .  Ver 
f o t .o s / 3 e s  p h o to s :  8 9 .  :90. 91 . 92, 93 , 94, 95, -96. 97 , 98 . 99 , 100
7 /'Sc 1 0 1 .

- F in s a s  de t r e n o  a n t e r i o r e s  y p o s t e r i o r e s / F r o n t  and r e a r  c a l i p p e r s .  
Ver f o t o s / S e e  p h o to s :  102. 103 , 104, 105. 106, 107. 108, 1 0 9 ,* 1 1 0 ,
1 1 : 1 II2 , 64- y  /'k 63

5̂ noA • rc  - • o*io i .pE

f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissy d'Anqlas, 75008 Paris
0



Marque SEA T
Make ■■■ i-

M o d è te
M odel

I 3 I Z A  G TI 2 . 0  1 6 Y .

PHOTO No 7

n
■-W

h o m o lo g a t io n  No

A - 5  5 6 5 .:
/ E x t e n s i o n  No

0 1 / 0 1  vo
PHOTO No 8

PHOTO No 9 PHOTO No 10

PHOTO No 11 PHOTO No 12

^  i-üA • rc  - itfjô - o 'ù o i.r ii 10 >j j

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris

1 0



Marque ;\rp
Make .»

PHOTO No 13

M o d è le  I3IZA GTI 2 .0  167.
M ode!  ■!

PHOTO No 14

h o m o l o g a t i o n  No . • N  

/€ l< tens«ôn No

0 1 / 0 1  vo

PHOTO No 15 PHOTO No 16

PHOTO No 17 PHOTO No 18

«

rcü tR A T IO N  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris

11



Marque 3JJA T
Make

PHOTO No 19

Modèle
Model

I3 I2 A  G TI 2 .0  16V .

PHOTO No 20

Æ o  mologation. No ; : r ; ■: ■ , A

/Extension No

0 1 /  0  1 VO

PHOTO No 21 PHOTO No 22

PHOTO No 23

^  RSA-FC- 190O-O1O.O1.FaiÛSO

PHOTO No 24

lüAI INTERiMATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Pans

1 2



Marque SEAT
Make —

M o d è le
M odel

PHOTO No 25

I3IZA GTI 2.0 16V.

PHOTO No 26

h o m o lo g a t io n  No \

f t - 5; 5  6̂  3
/ E T t ë n s iô n  No A

0 1 / 0  1 VO

PHOTO No 27

?> •rift.'

PHOTO No 28

PHOTO No 29 PHOTO No 30

193ü-010CVF"aiü.iO

'■‘=‘^‘=RATI0N INTERNATIONALt 
DEL'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

^ bis rue Boissv d'Anaias 75008 p r̂ic

13



Marque
Make

SEAT M o d è le  IBIZA GTI 2.0 167.
M o d el

PHOTO No 32

h o m o lo g a tio n  fJo

A - 5  5 6 3
/ t x l e n s i o n  FTÔ"

0 1 /  0 1 VO

PHOTO No 33 PHOTO No 34

PHOTO No 35 PHOTO No 36

f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE  
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, nje Boissv d'Anqlas. 75008 Paris

14



Marque SiljAT
Make .

M o d è le
M odel

IBIZA GTI 2.0 16V.

PHOTO No 37 PHOTO No 38

h o m o lo g a t io n  No ~

A-j./5 ;4 3 ;
No

0 1 / 0  1 VO

t

PHOTO No 39 PHOTO No 40

PHOTO No 41 PHOTO No 42

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ;
8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008

15



Marque SEÂT
Make — — _

PHOTO No 43

M odèle IB lZ k  GTI2.0 16V.
Model -  III.. I

PHOTO No 44.

^homologation Na r: ̂  ■ ... ■

/Extension No

0 1 /  0 1 VÛ

PHOTO No 46

PHOTO No 47

14 RSk-FC-1SS0-OiaO1.FaiO90

PHOTO No 48

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; '

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pans .
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Make

SEAT M o d è le  IBIZA GTI 2.0. 16Y.
M odel

h o m o l o g a t i o n  No A

V A -  5 5 6 ’3 '
Æ x t e n s i o n  No

0 1 / 0  1 VO

PHOTO No 3

m

PHOTO No 4

f t .

A

PHOTO No 5 PHOTO No 6

f e d e r a t i o n  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis me Boissv d'Analas /sons



Marque
Make 3SA T M o d u le

M o d e l
I3IZA GTI 2.0 16V.

PHOTO No 49 PHOTO No 50

r f l o m o l o g a t i o n  ..No y '  

/ E x t e n s i o n  No >

0 1 / 0  1 VQ >

PHOTO No 51 PHOTO No 52
^ ’ ‘̂ v ;  .'Ækvvïr.'. .V

■ . . - . ‘i « l i V

* ■■••ïv • * ? > ' , \ i n R- r  fc ; ,̂ TÎ̂

PHOTO No 53 PHOTO No

I4RSA-FC-igso-oiaoi.Fai(igo

t - t O t H A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D E  L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

^ Ns me Roissv d'Analas 75008 Paris

1 7



h o m o lo g a t io n .No

Marqua SEAT
Maka ■

M o d è l e
M o d a l

PHOTO No 55

I3IZA GTI 2.0 167.

PHOTO No 56

^ f i n i t e

t W s m s m m

/C x te n s iS rT T J o

0 1 / 0  1 VO

PHOTO No 5 8

PHOTO No 59

(4R5k-FC. i9go-otaoi.Faioso

PHOTO No 6 0

r c u th À T IO N  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

His rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris .
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Marque g g
Make

M odela
Mode!

IBIZA GTI 2.Q 16V.
h o m o lo g a t io n  .No riiisw;! .y - ̂ a

PHOTO No 61

F

PHOTO No 63

/ex ten sio n  No

PHOTO No 62
0 1 / 0  1 W

PHOTO No ^4

PHOTO No 65 PHOTO No 66

t̂ RSk-FC-1990-OiaO1.FRiaS0

rtU ctiA T lO N  INTERNATIONALh 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;

a Kic nip Boissv d'Anqlas. 75OO8 Pans.
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Marqua SEAT
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PHOTO No 67

Module
Modal

IBIZA.GTI 2.0 16V.

PHOTO No 68

Æomoiog«tion^No-;T:-p!|^^^ -
.....  ^  .V • T

ïxlanaton No

0 1 /  0 1 VO

PHOTO No 69 PHOTO No 70

PHOTO No 71 PHOTO No 72

(:}RSk-FC- 1se0-OiaO1J=Ria90

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 , place de la Concorde, 75008 Pans
Services Administfatils

S  ru" 'V ' ■ '

2 0



^omologation%No

PHOTO No 73

M od*i« r e m  g t i  2 . 0  i 6 v .
Modal -  ■ ' --------- --

/Extension No

0 1 / 0  1

PHOTO No 75
PHOTO No 76

^  • .• .v“î“

PHOTO No 77 PHOTO No 78

(4RSIV-FC. tsso-oiaoi.Faiaso

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE '

8, place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs : '

8 his m Boissv d'Anr*

2 1 ,
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PHOTO No 79

M odèle IBIZA GTI 2.0 167.
Model ' ■■■■—

PHOTO No So

homologation No !

/Extension No ^

0 1 /  0 1 VO

PHOTO No 81 PHOTO No 82

r

PHOTO No 83

HRM-Fc- iseo-oiaoi.Faiaso

PHOTO No 84 \

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans

Services Administratifs :

n his me Boiss\

2 2



Marqua gEAT
Maka — »

PHOTO No 85

M odéla
Modal

IBIZA GTI 2.0 1'6V.

PHOTO No 86

/flom ologation

          Æ k

/€xten9ion No

0 1 / 0  1 vo

PHOTO No 87 PHOTO No 88

PHOTO No 89

\

PHOTO No 90

Wflsk-Fc-ia0O-oiaoi.FaiQso

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;

fi bis rue Boiss\ d'Andas O-jnc .

23



Marqua SEAT
Maka ■■ ■

PHOTO No 91

Modèle IBIZA GfTI 2 .0  16V.
Modal ■

/flomoloflalion.No

/Extension  No

0 1 / 0  1 VO
PHOTO No 92

PHOTO No 93 PHOTO No 94

PHOTO No 95 PHOTO No 96

ORSA-FC-igB0-OiaO1.FaiO90

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : ■

fi bis rue Boissv d'Anqlas 75008 Pan^-

24



Marque g g
Make . T ■, ■

Modèle
Model

PHOTO No 97

• • •  *  •

IBIZA GTI 2 .0  16V.
^ o m o lo g a t io n  No v:.i,: :| 1 ; ■■ ■ .. p \

^'W oi vo
PHOTO No 98

PHOTO No 99 PHOTO No 100

PHOTO No 101 PHOTO No 102

BR»-FC-19eO-O1QO1.FaiQS0

rtûÊ R A T IO N  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

3 ‘̂i<! nm Roissv d'Analas Parle

25



Marque S E A T
Make

Module
Model

IBIZA GTI 2 ,0  l6V.

PHOTO No 103 PHOTO No 104

/f lomologation No i y-< :

/Extension No

0 1 / 0  r  VO

PHOTO No 105 PHOTO No 106

PHOTO No 107 PHOTO No 108

DRSk-FC- iseo-oiaotÆiQso

f t D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; '

his rue Boissv d'Anqlas, 7 m P i in s "

26



Marque SEAT
Make —

M O 0 4 I .  IBIZA- G?TI 2 .0  167.
M o d e l  —  '  -----

PHOTO No 109 PHOTO No 110

ÆomolooaUon.NO f;:,'̂ -: ;-s 

y ^ x t e n s i o n  No N

0 V  0  1 VO

PHOTO No 111 PHOTO No 112

PHOTO No 113 PHOTO No 114

(4R»-FC-i9so-oiaoi.Faiaso

FEDERATION INTERNATIONALE  
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;

B t)is rue Boissv d'Anqlas 75008 R3ri<;,

27



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

r
Homologation No

A ^ 5  5 6 3

G rouoe
G r o u o A E x t e n s i o n  No

0 2 / 0  2V0

R C H E  D’EXTENSIO N D'HOMOLOGATTON  
FORM  OF HO M O LO G ATIO N EXTENSIO N

□  E S Evolution sponive du type / S poning évolution of the type

Evolution nomiale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture / Supply variant

SEATV éhicula: Consiructaur 
Vahicla: Manufaciuraur

Modéla a t typa 
Modal and typa

V O  Variante option / Option variant 

I I E  R Erratum / Erratum

IBIZA GTI 2 .016V

Homologation vaiabla à panir du  
Homologation valid at Irom

0 1 JUIL. 1997

Pago ou oxt. 
Pag# or azt.

ArticJo
Articlo

Oaacnption
Oascription

Pg. 12 602 Mecanismo de mando de embrague/ Clutch drive mechanism. Photo 1
Pg. 12 603 Palanca de mando de cambio/ Gear change lever. Photo 2
Pg. 15 701 Subchasis antenor reforzado (1)/ Reinforced front sub-frame (1). Photo 3
Pg. 15 701 Subchasis anterior reforzado (2)/ Reinforced front sub-frame (2). Photo 4
Pg. 15 701 Protector posterior de llanta/ Rear rim guard. Photo 5
Pg. 15 701 Mangueta reforzada/ Reinforced knuckle. Photo 6
Pg. 15 701 Buje delantero - trasero/ Front - rear bush. Photo 7
Pg. 15 701 Puente posterior reforzado/ Reinforced rear axle Photo 8
Pg. 15 701 Protector de freno de disco trasero/ Rear disc brake guard. Photo 9
Pg. 15 701 Trapecio anterior/ Front lower control arm. Photo 10
Pg. 15 701 Bieleta de direcciôn/ Steering connecting rod. Photo 11
Pg. 15 701 Piétina superior de amortiguador anterior/ Front shock-absorber strip. Photo 12

?oa Pg. 16 803 Pedaliera reforzada/ Reinforced pedals. Photo 13
S2 Pg. 16 803 Servofreno de 5” a 107 Servo-brake from 5” to 10". Photo 14
S
1 Pg. 16 803 Regulador de freno trasero, situado en el tunel central entre los asiento anteriores/

2 / Rear brake regulator, located on center tunnel between front seats. Photo 15

1 Pg. 16 803 Bomba de freno de diâmetros 15mm a 30mm/ Brake pump with diameters
2 from 15mm to 30mm. . FED ERA TIO N  INTERNATIONALE

1 f  DEL'AUTOW OBILE
i  ^  \s,  place de la Concorde, 75008 Paris 

\  t Services Administratifs ;
â niA <4'Aiviloc Darie

Photo 16



M a r a u o  

M a  K e

SEAT M o a e i e

Moaei
IBIZA GTI 2.0 16V

H om oiooat ion  no

A- 5  5 6 3
, cJ»J*n5ion NO

0 2 /  0  2 VO

P a g e  o u  ext. 
P a a e  o r ext.

1 Article 
I Article

1 O esc rip tto tt 
1 □ e sc r io tio n

Pg. 16 803 Sistema de doble bomba para servofreno/ Twin pump system for servo-brake. Photo 17
Pg. 16 803 Palanca de freno de mano/ Hand brake lever. Photo 18
Pg. 17 804 Bomba eléctrica para servodireccibn/ Eléctric pump for power steering. Photo 19

KtUERATIQN INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOSILE

8, place de la Concorde, 75ÜÛ8 Paris 
Services Administratifs :

8 his. me Boissy d'Anglas, 75008 Pari?



Marque
Make

=>HOTO No 'I

=HOTO No

=HOTO No

SEAT M o a â l e

M o d e l

’ ‘ * îjfl.

Jfî! iîiiîki’ .

IBIZA GTI 2.016V
, ^ h o m o l o g a t i o n  No

A - 5  5 6 3 i
€ y |^ n < i io n  No

0 2 /  0 2 VO
PHOTO No 2

PHOTO No

PHOTO No

8, place ae la Cüncoiûe, /5008 Paris
Sarvices Administrttifl :

9 bis, (w  Bbissv d'Anglas, 78008 Pari?



I t
t  %

M a r a u e
M a k e

SEAT M o d è le

M o d e l

=HOTO No

<s
<

>HOTO No

11
=HOTO No

IBIZA GTI 2.016V
 ̂f iomoioqation  No

A-5 5 6 3

PHOTO No 8

PHOTO No
10

12
PHOTO No

/ " Ê i le n e io n  No

0  2 /  0  2  VO

' t ■.«.

t î - f i

iTOinnaiii iNTiiiN«TioNti|
— M i m — u w i r a --------- ^

8, place de ia Concorde, 75008 Paris 
Services Admimitritifi :

" ‘‘i" 'li': 5̂000 Parî



, h om ol og a t ion  No

Marque
Make

=HOTO No 13

SEAT

• I '

’= s.*
• s

Modèle
Modal

IBIZA GTI 2.016V
I

PHOTO N o  1 4

A - 5  5 6 3
- 'E x len a io n  N o

0 2 /  0 2  VO

^HOTO No
15

0  RACinC

à

1 1 1

PHOTO No
16

17 18
'HOTO No PHOTO No

I?inTERNAriUNHLt
^ L 'A U T Q M O B IL E

8, place de la Concoiae, /5Ü08 Paris
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anqlas. 75008 Pari?



. f iomoioqat ion  No

Marque
Make

=’HOTO No 19

SEAT Modèle
Model

IBIZA GTI 2.016V

PHOTO No

A- 5 5 6 3
/ c x t e n i i o n  No

0 2 / 0  2 W

=HOTO No PHOTO No

HOTO No PHOTO No

f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
 OeiviiHb AUlninisiratits :

bis, rue Boissy d'Arralas 7.S00P n^nr



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group A

Homologation No.

A - 5 5 6 3

E x t e n s i o n  N o .

0 3 /  0  3  VO

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

[ I ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

I I ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

I I VF Variante de forniture / Supply variant

2 £ j VO Variante option / Option variant 

I I ER Erratum / Erratum

Vétiicule: C onstructeur 
Vetiicle: M anufactureur

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid a s  from

P a g e  ou  ext. 
P ag e  o r  ex t.

A rticle
A rticle

SEAT, S.A. Modèle e t type 
Mode! and  type IBIZA Gti 2.0 16V

.01  MARS 1998

D escrip tion
D escrip tion

Pg. 14 606 Palieres reforzados /  Reinforced drive shafts. P h o to  1

^ t ù E H A T I O N  IN TER N A |jbN A LE  
DE L'AUTOMOBILE

8, place d e  la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis, me Soissv d'Anolas 7<wio



M a r q u e

Make SEAT. S.A. Modèle
Model IBIZA Gti 2.0 16V

H o m o l o g a t i o n  No .

A - 5563
E x t e n s i o n  No.

0 3 /  0  3 VO

Photo 1 Photo

Photo Photo

Photo Photo

t-tÛ tR A T IO N  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

Vf. udü8 Parî



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group A

H o m o l o g a t i o n  No.

A - 5 5 6 3

E x t e n s i o n  N o .

0 4 /  0  4 VO

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I [ ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

I I ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

I I VF Variante de forniture / Supply variant

X

□
VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Vétiicule; Constructeur 
Vetiicle: M anufactureur

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid a s  from

SEAT, S.A. M odèle e t type 
Model and type IB IZ A G ti  2.0 16V

0 1  MARS 1998

P ag e  ou  ext. 
P ag e  o r ext.

Article
Article

D escrip tion
D escrip tion

10 801 Wheels.
Ruedas.

a) Diameter:
Diametro: 15” / 381mm

t-tU trtA TIO N  INTERN/rriÜNALE
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

R bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Parie



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group

H o m o l o g a t i o n  No.

A - 5563

E x t e n s i o n  No.

0 5 /  0 1 ER

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

VF Variante de fourniture / Supply variant

X

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule: C onstructeur 
Vehicle: M anufactureur

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid a s  from

SEAT, S.A. Modèle et type 
Model and  type IBIZA Gti 2.0 16V

0 1  AVR. 1998
P ag e  ou  ext. 
P ag e  o r ext.

A rticle
A rticle

D escrip tion
D escrip tion

Pg. 1 103 Cilindrada / Cylinder capacity: 1989,1 cm^, en vez de / instead of 1984,5cm3.

Pg. 4 307 a) Cilindrada unitaria / Unitary cylinder capacity: 497,Scm^, en vez de / instead of 
496,1 cm^

Pg. 4 307 b) Cilindrada total / Total cylinder capacity: 1989,1cm3, en vez de / instead of 
1984,5cm3

Pg. 4 314 Diâmetro cilindro / Cylinder bore: 82,6mm, en vez de / instead of 82,5mm.

P g.4 318 e) Peso mi'nimo biela / Minimum weight of connecting rod: 506gr, en vez de/ 
instead of 595gr.

Pg .4 319 h) Peso mmimo del cigüenal / Minimum weight of crankshaft: 13.887gr, en vez de/ 
instead of 14.500gr.

Pg. 4 320 b) Peso mmimo volante motor / Minimum weight of flywheel: 9.200gr, en vez de/ 
instead of 9.530gr.

FÊ D W A T IO N  IN T E R N lriO N A L E
• del'automobI e

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

 ̂ bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe

Group A

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM FOR HOMOLOGATION EXTENSION

V K  Variante Kit /  Kit Variant

Homologation No

A-5563

Extension N o

6 /  0 1 VK

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid a s  from

n 1 AVR. 1998

A) Voiture vue d e  % avant 
C ar se e n  from % front

B) Voiture vue de  % arrière 
Car se e n  from % rear

1. GENERALITES/GENERAL

102. Dénomlnation(s) com m erciale(s) - Modèle et type 
Commercicü nam e(s) - Model and type

103. Cylindrée
Cylinder capacity cm^

Ibiza Gti 2.0 16v

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT

203. Largeur fiors-tout 
Overall widtti

Endroit de  m esure  
W fiere m easu red

204. Largeur d e  carrosserie  
Widtti of bodyworV

mm

a) A la fiauteur d e  l’axe avant 
At front axle

b) A la fiauteur d e  l'axe arrière 
At rear axle

mm

© FIA -1997

ffcDER^TlO N INTERNATftNALE  
: L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

'I bis, rue Boissy d'Anqlas, 75008 PaWc



Marque
Make

SEAT S.A. Modèle
Model

Ibiza Gti 2.0 16V
A-5563

EKtenslon No

9. CARROSSERIE/BODYWORK
( |^ 6  /  0  1  V K

XVI) DISPOSITIF AERODYNAMIQUE AVANT VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES : 
FRONT AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM THE FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS :

7 4 0

o

CM

P CCD

A1 ) O uverture d an s  le capot m oteur 
Opening in engine bonnet

A2) Pare-chocs arrière /  Bouclier arrière 
R ear bum per

XVII) DISPOSITIF AERODYNAMIQUE ARRIERE VU DE COTE ET VU DE DESSUS 
REAR AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM ABOVE AND IN SIDE VIEW :

> FIA - 1997

fEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Loncorde, 75008 Paiis 
Services Administratifs ; 

R bis, rue Boissv d'Anglas, /BOOS Pan<;



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N°

A  - 5 5 6 3
Groupe

Group

n C H E  D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

Extension N°

0 7 /  0 5 VO

VO Variante option / Option variant

Véhicule : Constructeur

Vehicle : M anufacturer SEAT S.A.
Modèle et type 

Model and type IBIZA GTI 2.0 16V

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid as from 0 1  NOV. 1998

Arceau principal 
Main rollbar

Entretoise longitudinale 
Longitudinal strut

Entretoise diagonale 
Diagonal strut

Arceau avant 
Front rollbar

Matériau
Material ACERO/STEEL ACERO / STEEL ACERO/STEEL ACERO / STEEL

Diamètre extérieur 
Exterior diameter 4 0  mm 4 0  mm 4 0  mm 4 0  mm

Epaisseur de paroi 
W all thicloiess 2  mm 2 mm 2 mm 2  m m

Limite élastique 
Elastic limit 4 0  daN/mm^ 4 0  daN /m m ' 4 0  daN/mm^ 4 0  daN/mm^

Résistance à la traction 
Tensile strength 6 0  daN /m m ' 6 0  daN /m m ' 6 0  daN /m m ' 6 0  daN/mm^

Fabricant de l'armature 

Structure manufacturer NC21-B0UHIER INGENIERIE

Arceau soudé ^  oui 1—1 non

Welded rollbar
yes no

Poids total y compris les fixations 

Total weight including fixations 43

Armature complète hors de la voiture 
Complete structure outside the car

IDF.NTIFICACIÔN DE LA JAULA fPlERNA TRASERA IZOUIERDAt 
ROOLBAR IDENTIFICATION a.E FT  REAR I FCt

kg

\ ‘V

©  FIA -1 9 9 7

Nous attestons que la présente armature de sécurité répond aux 
dispositions de l'Annexe J de la FIA, en particulier en ce qui concerne ses 
implantations, ses connexions, et ses résistances aux contraintes.

We certify that the present safety structure complies with the conditions o f 
the FIA Appendix J, in particular with regard to its attachments, its 
connections, and its stress resistances.

Norn et signature du représentant du constructeur du véhicule 
IName and signature o f  the car m anufacturer rcprcscql^tive

iL£^®bjhoai wreRNATioii
Jav ie r F adrique DE L'AUTOMOBILE 

(D̂ P' Hom'tlWtWl. Concorde, 76008
Services Administratifs : 
rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



M arque

M ake SEAT S.A.
M odèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V

Homologation N°

A  - 5 5 6 3
Extension N°

0 7 / 0  5 VO

PHOTO montrant l'identification du constructeur et le numéro de série 
de l'arceau.
PHOTO showing the manufacturer's identification and the series 
number o f  the rollbar. PHOTO N° 1

u

PHOTO N» 2 PHOTO N° 3

PHOTO N° 4 PHOTO N° 5

®  F IA -1 9 9 7

IIOi]KRNATiONALE
ieiflhoB IL E  ' ^

8, place de la Coiicorae, /cuüS Paris 
Services Administratifs : 

ft bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



M arque

M ake SEAT S.A.
Modèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V

Homologation N°

A  -  5 5 6 3
Extension N°

0 7 / 0  5V0

PHOTO N° 6 PHOTO N° 7

PHOTO N° 8 PHOTO N° 9

PHOTON” 10 PHOTON” 11

O  FIA -1 9 9 7

0 E IA U T 0 M 0 6 IL E  
8. place d e  la Concorde. 75008  Parii 

Services Adminiatratifi ;
His f«e 9o»av d'Anglas 750011 Psw



M arque

M ake SEAT S.A.
M odèle

M odel IBIZA GTI 2.0 16V

Homologation N°

A  - 5 5 6 3
Extension N°

0 7 / 0  5 VO

PHOTO N° 12 PHOTO N° 13

PHOTON” 14

PHOTON” 16

PHOTON” 15

PHOTO N”

KEDËRATION INTERNATIONALE 
 DgL'AUTQMQBILf

®  F IA -1 9 9 7

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe

A
Group

Homologation N°

A  - 5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6 VO

nCHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

VE Variante de foumiture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 

Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

SEAT S.A.

IBIZA GTI 2.0 16V

0 1 NOV. 1998

Page o r e x t Article Description

Page 12

Page 12

Page 14

Page 14 

Page 15 

Page 15 

Page 15

(Ù F IA -1 9 9 7

602b

603

605b

Mecanismo de mando de embrague per cable / Clutch drive mechanism by cable.

Palanca de mando de cambio / Gear change lever.

Relaciones finales / Final ratios.

55 / 14 = 3,928 
48 / 14  = 3,428

48 /10  = 4,800 
70 / 19  = 3,684

606

701

701

701

Palieres reforzados / Reinforced drive shafts.

Pletina superior de amortiguador anterior / Front shock-absorber strip. 

Soportes de mangueta anterior/ IVont knuckle brackets.

Palanca de direcciôn / Pitman arm.
fEDERATIOI^f INTERNATllNA LE  

DEL'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;
8 bis, rue Boissv d'Angias, 75008 P;tri«

Photos

5 - 3 3



M arque

M ake SEAT S.A.
Modèle

Mode! IBIZA GTI 2.0 16V

Homologation N°

A  -  5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6 VO

Page o r  ext. A rtic le D escription

[Photos]

Page 15 701 Rotula punto D / Point D joint. 7

Page 15 701 Triangulo de suspension inferior delantero / Front wishbones. 8

Page 15 701 Travesano anterior / Front crossmember. 9

Page 15 701 Puente posterior reforzado / Reinforced rear axle. 10

Page 15 701 Limitadores de desplazamiento (delantero y trasero) / Displacement limiters (front and 
rear).

11-12-13-
14-15-16

Page 15 706 Barra estabilizadora anterior / Front anti-roll bar. 17

Page 15 706 Bieleta barra estabilizadora anterior / Front anti-roll bar rod. 18

Page 15 706 Barra estabilizadora posterior montada sobre puente trasero / Rear anti-roll bar on rear 
axle.

19

Page 16 803 Nuevo logotipo pinzas de freno / New badge on brake calipers. 2 0 - 2 1

Page 16 803 Pinza de freno delantera / Front brake caliper. 22

Page 16 803 Porta-pinzas de freno anterior / Front brake caliper carrier. 23

Page 16 803 Discos de freno anterior con porta-disco aftadido o integrado / Front brake discs with added 
or integrated hub.

2 4 - 2 5

Page 16 803 Pinza de freno trasero modificada / Modified rear brake caliper. 26

Page 16 803 Dimensiôn bomba de freno de 0  19,05 mm a 31,7 mm / Brake pump size from 0  19,05 mm 
to 31,7 mm.

Page 16 803 Dimensiôn servofreno de 8” a l l ” / Servo-brake size from 8” INTERNATIONALb

DEL'AUTOMOBILE

©  FIA -1 9 9 7
2 8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;
8 bis. me Boissy d'Anglas, 75008 Paris



M arque

M ake SEAT S.A.
Modèle

Model IBiZA GTI 2.0 16V

Homologation N°

A  -  5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6  VO

Page o r  ext. A rticle D escription

Page 16

Page 16

Page 16

Page 17

803

803

803

804

Bombas de freno de mano de 0  15 mm a 20 mm / Hand brake pumps with 0  15 mm to 
20 mm.

Palanca de freno de mano hidràulico / Hydraulic hand brake lever.

Regulador de freno situado sobre el tune! central o en el alojamiento de mando de cambio / 
Brake regulator located on center tunnel or on gearshift lever housing.

Bieleta de direcciôn / Steering arm.

Herrajes sobre asientos / Retainer mountings on seats.

e  F IA -1 9 9 7

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMO&ILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs ; 

8 bis, me Boissy d'Anglas, 75008 Pane



Homologation N°

M arque

M ake SEAT S.A.

PHOTO N° 1

M odèle

Mode! IBIZA GTI 2.0 16V

PHOTO N° 2

A  ~  5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6 VO

PHOTO N° 3 PHOTO N° 4

PHOTO N° 5 PHOTO N° 6

y

) F IA -1 9 9 7

FEDERATION INTERNATIONALE
DkL'AUiv>i«iww.LC

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis. me Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Homologation N°

M arque

M ake SEAT S.A.

PHOTO N° 7

Modèle

Mode!

l

IBIZA GTi 2.0 16V

PHOTON” 8

A  -  5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6 Vô

PHOTON” 9 PHOTON” 10

PHOTON” 11

•r*' /L

e  F IA -1 9 9 7

PHOTON” 12

I

A

rcU b H A D O N  IN TER N A TIO N A L

8, place d e  la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Homologation N°

M arque

M ake SEAT S.A.

PHOTO N° 13

M odèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V

PHOTO N° 14

A  -  5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6 VO

PHOTO N° 15 PHOTO N° 16

PHOTO N° 17 PHOTO N° 18

) FIA -1 9 9 7

» ’W* ' I

FEDERATION INTERNATIONALE
k rtw i wtiiwMikC

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

R t)is, rue Boissv d'Anglas 75008 Paric!



Homologation N°

M arque

M ake SEAT S.A.

PHOTO N° 19

Modèle

Mode! IBIZA GTI 2.0 16V

PHOTO N“ 20

A  -  5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6 VO

1 ^

PHOTON" 21 PHOTON" 22

PHOTON" 23 PHOTON" 24

©  FIA >1997
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rtUtKATION INTERNATIUNALt

8 , place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

R bis, rue Boissv d'Analas 75008 Paris



M arque

M ake SEAT S.A.

PHOTON® 25

M odèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V

PHOTON® 26

Homologation N°

A  -  5 5 6 3
Extension N°

0 8 / 0  6 VO

PHOTON® 27 PHOTON® 28

PHOTON® 29 PHOTON® 30

m

©  FIA -1 9 9 7

rcucnAfiON INTERNATIUNhu 

DEL'AUTOMOBILE
8, place de la Concoroe, 75008 Paris 

Services Administratifs ;
8 t)is, me Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Homologation N°

Marque

Make SEAT S.A.

PHOTO N° 31

Modèle

Model IBIZA GTI2.0 16V

PHOTO N° 32

A  -  5 5 6 3
Extension N

0 8 /  0  6 VO

PHOTON" 33 PHOTO N°

PHOTO N" PHOTO N"

©  FIA -1997

FEDERATION INTERNATIONALE 
• p t UAUTOMODIU :- - - - - - - - -

8, place de la Concorde, 750Œ  Paris 
Services Administratifs ;

8 bis. rue Boissy d'Anglas 75008 Pan*



Homologation N°

M arque

M ake SEAT S.A.
M odèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V
A  - 5 5 6 3

Extension N

0 8 / 0  6 VO
f i c h e  D'HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à utiliser avec première page de "Fiche d'Extension d'Homologation") 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (tobeusedw ith /irstpageof" Form o f  Homologation Extension")

803. F re ins :
B rakes :

e) Nombre de cylindres par roue 
Num ber o f  cylinders per wheel

e l)  Alésage 
Bore

g) Freins à disques :
Disc brakes :

g l)  Nombre de plaquettes par roue 
Num ber o f  pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Num ber o f  calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness o f  new disc

g5) Diamètre extérieur du disque 
External diameter o f  the disc

g6) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
External diameter o f  pads' rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottem ent des plaquettes 
Internai diameter o f  pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length o f  the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

A vant /  F ro n t

2 a/to 8

25,4 a/to 45 mm

2 a/to 4 

1 a/to 2

Aleaciôn de aluminio/AIuminiuni alloy 

de/from 24 a/to 33 + /-1  mm 

de/from 280 a/to 376 + /-1 .5  mm 

de/from 279 a/to 375 + /-1 .5  mm 

de/from 178 a/to 282 + /-1 .5  mm 

de/from 70 a/to 152 + /-1 .5  mm

CX] oui 1 1 non
yes no

A rriè re  /  R e a r

2 a/to 4

25,4 a /to 45 mm

2

I

Aleaciôn de aluminio/Aluminium alloy 

de/from 8 a/to 28 + /-1  mm 

de/from 226 a/to 285 + /-1 .5  mm 

de/from 225 a/to 284 + /-1 .5 m m  

de/from 137 a/to 192 + /-1 .5  mm 

de/from 70 a/to 132 + /-1 .5  mm

IXI oui 1 1 non
yes no

) FIA -1 9 9 7
10

l-tU tK A T IO N  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis. rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pane



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group

Homologation N°

A  - 5 5 6 3
Extension N°

0  9 /  0 2 ER

nCHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

Variante de fourniture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : M anufacturer

Modèle et type 

Model and type

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid as from

SEAT S.A.

IBIZA 6TI 2.0 16V

0 1  JAN. 1999

Page or e x t Article Description

Photos

Page 9 327 Dibuio n° I / Drawing n° I

Nueva dimension de 9,2 mm a 18,4 mm / New dimension from 9,2 mm to 18,4 mm

Antes Nuevo

NewOld

■ 2 7

■(SO)

8, place de la Concorde, 75008 Par®

Services Administratifs:
^ bis, me Boissy d'Anqlas 75008  P wFM  -1 9 9 7



FEDERATION INTERNAllONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Homologation N°

Groupe

Group

A  ■ 5 5 6 3
Extension N

'  0 /  0  3 ER

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

VF Variante de fourniture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : M anufacturer

Modèle et type 

Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

SEAT S.A.

IBIZA GTI 2.0 16V

0 1 1 R S  1999

Page o r e x t Article Description

Page 8 327 Nueva longitud de la vàlvula de admlsién / New intake valve length.

Antes Nuevo
98.8 mm —► 95.5 mm

Old New

Fédération Internationale dp47(utomobile
2 Chemjirae Btalklonnet
Case Pqstale^G

) F IA -1 9 9 7

CH - 1215,GRNj)?i/E 15 Aéroport 
; S E

Tél 544 44 00
Fax Sjfoft : 41 22 544 44 50

P â v  T n i i r ie m o  • 9 9  AU  CO



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe

A
Group

Homologation N°

A  - 5 5 6 3
Extension N

1 1 / 0  7VO

nCHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

VF Variante de foumiture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : M anufacturer

Modèle et type 

Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as ifom

SEAT S.A.

IBIZA GTI 2.0 16V

' 0 1  MARS 1 9 9 9

ArticlePage or e x t Description

Photos

Page 16 803 Bomba de freno / Brake pump.

Fédératicn internationale de l'Autom ibile 
2 ChemiD Blapdonnet 
Case I^oftali 

CH-1215 15 Aéropoi t

Tél : 4 -( \^ 5 4 4  44 00 
Fax Sport 22 544 44 50(S> F IA -1 9 9 7

ràx  Tt^urisme : 41 22 544 4F '



Homologation N °

M arque

M ake SEAT S.A.

PHOTON® 1

M odèle

Model

t  y

i' t

IBIZA GTI 2.0 16V
A  -  5 5 6 3

Extension N

1 1 / 0  7 V 0
PHOTO N®

PHOTO N® PHOTO N®

PHOTO N® PHOTO N®

Fédération intcrnationaie de l'Automobile 
2 ChÊmîn de Biandonnet 

-----------Casa Bosrata 296______________

© F I A -1 9 9 7

CH -1215 GENEVE 15 Aéroport 
S U IS S E  

Té! : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe

Group

I lom olosation N°

A  - 5 5 6 3
Extension N®

1 2 / 0 8 V 0

nCHE D’EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

VF Variante de foumiture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 

Model and type

Honx>1ogation valable à  partir du 

Honwlogation valid as from

SEAT S.A.

IBIZA GTI 2.0 16V

0 1 JUIL, 1999

Page or e x t Article Description

Page 15

Page 15

Q  F IA -1999

701

701

Paianca de direcciôn tierra / Ground pitman arm.

Triangulo de suspension inferior delantero reforzado / Reinforced front wishbones.

on inîern noie 0e l'Automobile 
idonnet 

EVE 15 
44 00 

1 22 544 44 50

Photos



Homologation N °

M arque

Make SEAT S.A.

PHOTO N° 1

M odèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V

PHOTO N° 2

A  -  5 5 6 3
Extension N

1 2 / 0 8 V 0

PHOTO N° PHOTO N “

PHOTO N° PHOTO N°

) FIA -1 9 9 9

PeJéluiimi iiiiwinitimKJiy ütj l’AuiomoPiie
2 chemin d e  Biandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 54444 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe

Group

Homologation N°

A  - 5 5 6 3
Extension N°

1 3 /  0 2  VK

FICHE D'EXTENSION DHOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

VK Variante Kit / Kit Variant

; 0 1 JUIL. 1999Homologation valable à  partir du 

Homologation valid a s  from

A) Voiture vue de  3/4 avant 
C ar se e n  front 3/4 front

B) Voiture vue d e  3/4 arrière 
Car se e n  from 3/4 rear

1. GENERALITES/GENERAL

102. Dénomination(s) commerciale(s) • Modèle et type 

Commercial name(s) • Model and type IBIZA GTI 2.0 16V

103. Cylindrée

Cylinder capacity

2. DIMENSIONS, POIDS I DIMENSIONS, WEIGHT

/  mm
203. Largeur tiors-tout 

Overall width

Endroit d e  m esure  

W here m easured

204. Largeur de carrosserie 
Width of txxJywork

<ù F IA -1999

a) A la hauteur d e  l'axe avant 

At front axle

b) A la hauteur de  l'axe arrière 

At rear axle

1

Fédération interi 
2 chemli 

CH-12 
Tél 

Fax

mm

lutomoblle 
finet 
15

'544 44 00 
:41 22 544 44 50



Homologation N

Marque

Make SEAT S.A.
Modèle
Model IBIZA GTI 2.0 16V

A  -  5 5 6 3
Extension N°

1 3 / 0 2  VK
318. Bielle:

Connecting rod :
b) Type d e  la tête  de  bielle 

Big end type

G) Diamètre intérieur de  la tête  de  bielle (san s coussinets) 

Interior diam eter of the big end (without shell bearings)

d) Longueur en tre  ax es

Length betw een the a x es  . .  /  . .  + /-0 .1 m m

mm

e) Poids minimum 

Minimum weight

319. Vilebrequin 

Crankshaft
a) Type de  construction 

Type of m anufacture

c) 1 1 coulé L J  forgé e) Type de paliers
cas t forged Type of bearings . . /

f) Diamètre d e s  paliers 

Diam eter of bearings
g) Matériau d es  chapeaux  de paliers 

Bearing caps material

h) Poids minimum du vilebrequin nu 

Minimum weight of bare  crankshaft

E2) Vilebrequin (avec m arquage) 
C rankshaft (with marking)

320. Volant-moteur : 

Flywheel :

E3) Volant m oteur 
Engine flywheel

b) Poids minimum avec  couronne d e  dém arreur 

Minimum weight with starter ring 3069 g

) F IA -1999

Fédération Intematlonoie de rAutomobHe 
2 chemin d e  Blandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 5444400 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



ï a k r  SEAT SA . Modèle
Model IBIZA GH 2.0 16V

H om ologation  N"

A  -  5 5 6 3
Extension N*

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATIONS

L’utilisation de cette VK rendra le catalyseur obligatoire
/

The use o f this VK will make the catalytic converter compulsory

ORA-1999

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin d e  Blandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

FaxSport;41 22 644 44 60



FEDERATION INTERNATIONA! F 
DE L'AUTOMOBILE

Homologation N°

Groupe

Group

A  - 5 5 6 3
Extension N®

1 4 / 0  9V0

nCHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

VF Variante de foumiture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule 

Vehicle :

Constructeur

M anufacturer SEAT S.A. 

IBIZA GTI 2.0 16V

Homologation valable à partir du f i  i  M A D Q  9 0 0 1
Homologation valid as from  ^  * n A K o

Modèle et type 

Model and type

OBLIGATORIO PARA RALLYE 
MANDATORY FOR RALLY

Page o r e x t Article Description

Page 4

© F I A - 2 0 0 1

328 Reductor para EBIZA GTi 2.0 16V Kit Car. Sustituye el adaptador existente entre cuerpos 
mariposa y culata.
Restrictor for IBIZA GTi 2.0 16V Kit Car. Replaces existing adaptor between throttle bodies and 
cylinder head.

SECT ion B -B  

B _  _ .......... . 0 3 8 il

00

I

5CALE • 0 .500

Fédération Internotionaii 
2ciiep

Photos

1 - 2

TODilc

Fox

<EVE 15 
144 00 

22 544 44 50



Homologation N °

Marque

Make SEAT S.A.

PHOTON” 1

Modèle

Model IBIZA GTI 2.0 16V
A  -  5 5 6 3

Extension N

1 4 / 0 9 V 0

L
PHOTON” 2

PHOTO N” PHOTO N”

PHOTO N” PHOTO N”

<e> F I A -2 0 0 1

^̂ f o t lo n  IntefnqtionQte d»'rAutomol -,iv 
2 chemin de  Biondonnet

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation No

FICHE COMPLEMEFn*AIRE D'HOMOLOGATION EN GROUPE *N' 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP 'N"

Véhicula; C onstructeur 
Vahicla: M anufacturer

33AT Modèle et type 
Model and type

I 3 I Z A  G T I  2 . 0  1 6 V

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

0  1 MARS 1997
IMPORTANT:
La présente fiche comporte toutes informations complémentaires à la fiche d'homologation de base Gr. A pour la participation du véhicule en 
Gr. N. En cas d'information contradictoire, seule l'information figurant sur la présente fiche est à prendre en considération pour le Gr. N.

IMPORTANT:
This form includes all the additional information to the basic Gr. A liomologation form for the participation of ttie vehide in Gr. N. In the rate of 
contradictory information, only the information appearing on the present form is to t>e taken into consideration for Gr. N.

1. GENERALITES /  GENERAL

103. Cylindrée 1984,5 cm3
Cylinder capacity ------------------------

Cylindrée corrigée 
Corrected cylinder capacity

cm3

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS. WEIGHT

201. Poids minimum 
Minimum weight ? e c

k J  ■' i r . .  ,

205. Hauteur minimum centre moyeu de roue /  Avant
ouverture du passage de roue Front
Minimum lieight center hub /
wheel arch opening Arrière

Reer

346

328,5

207. Vole maximum 
Maximum track

a) Avant 
Front

1422 b) Arriére 
Rear

1 3 9 2

.L '. iO i f  i N T tK i ^ i iv i . - .—  
OEL'AUTOMOBIlE

8, place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs :

8 bis. rue Boissy d'Anqlas, 75008 Pans



M arqua
Maka

S3AT M odèle
Modal

IBIZA GTI 2 .0  16V
H om ologation No

a  MOTEUR /  ENGINE

3 0 2 . N om bre  d e  su p p o rts  
N um ber o f su p p o rts

3 0 8 . V olum e m inim um  to ta l d 'u n e  c h am b re  d e  co m b u s tio n  
T o ta l m inim um  v o lu m e of a  c o m b u s tio n  ch am ber

3 0 9 . V o lum e m in im um  d 'u n e  c h am b re  d e  co m b u s tio n  d a n s  la  c u la s s e  
M inimum vo lum e o l a  co m b u stio n  c h am b er  in th e  c y lin d e r h ead

45,86 cm 3

50,79 cm 3

310 . R ap p o rt v o lu m é triq u e  m axim um  (p a r ra p p o rt à  l 'u n ité )  
Maximum c o m p re ss io n  ra tio  (in re la tio n  with th e  unit)

10,8

3 1 1 . H a u teu r  m inim um  d u  b lo c .cy lin d res  
M inimum h e ig h t o f  th e  cy lin d er Itlock

294,3 m m se lo n  d essin  ; 
accord ing  to 
drawing : D1 ^21 R.I

3 1 3 . C h e m is e s  
S leeve s

3 1 7 . P iston  
Piston

b) Matériau 
Material

a) Matériau 
Material

b) N om bre d e  seg m en ts 
Number of rings

Aluminio /  Aluminium

c) Poids minimum 
Minimum weight

d) D istan ce  d e  la m édiane d e  l'ax e  au  som m et du piston
D istance  from gudgeon  pin cen ter line to h ighest point of p iston  crown

31,6

e) D istance (*h) en tre  le som m et du piston au PMH e t le plan d e  joint du bloc cylindre
D istance  {■¥/•) betw een the top of the  piston a t TDC and th e  g ask e t p lane  of the  cylinder block

I) Volum e d e  l'évldem m enl du piston 0 , 5 9
Piston g roove volum e ----------------------

+ /-0 .5  cm3

Î

306

+ 0 ,5

it >!

E l

+ /-0 .1  mm

+ /-0 .15  mm

AA) Piston 
Piston

sc>

3 1 9 . V ileb requ in  
C ran k sh a ft

I) D iam ètre maximum d es m anetons 
Maximum diam eter of crank pins

47,82

^  3 2 1 . C u la s s e
' C y linderhead

c) Hauteur minimum 
Minimum height

159,27

g- d) Endroit d e  la m esure  2n e l  10 c ilin d r o  /  On f i r s t  cy lin d er
W here m easu red  ■ .    —

3 2 2 . E p a is s e u r  du  jo in t d e  c u la s s e  se r ré
T h ic k n ess  of tig h te n ed  cy lin d e rh ead  g ask e t

1,65 + /-0 .2  mm K tüER A TiO N  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place d e  la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

R bis, rue Boissv d'Anqlas 75008 Paris



Marqua
Maka

SEAT M odila
Modal

I 3 IZ A  G T I 2 . 0  16V

Hom ologation No

3 2 5 . A rb ra  à  c a m a s  a) Oiamètre d as paliers 
C am shaft Oiamatar ol bearings

g) D im ansions de  la cam a 
Cam  d im ansions

Admission
Inlat

E chappem an t
Exhaust

As

8>

A«

B s

25,94

38
48,76

38
48,76

+ /-0 .1  mm 

+ /-0 .1  mm 

+ /-0 .1  mm 

+ /-0 .1  mm

T
A

i T -----

326. Distribution 
Timing

a) J a u  th io riq u a  da  distribution
Theoretical c learance  for valve timing

adm ission
intake

é c h a p p e m e n t
ex h au s t

d) L avée d e  c am e  an  mm (arbra dém onté) 
Cam  lift In mm (dism ounted cam shaft)

(dessin /  drawing Art 325)

ADM ISSION /  INTAKE ECHAPPEM ENT /  EXHAUST

S a

O ^  ip •
a  •  S °*
■S'® = 5a  c  a  ^
"os ® o — 
c  ce 
<

E _
E E  E ?
S E E  a  ev c  «V
•S ?  s  $
2  + ieJ

c
•2 •  
mm atm

n  I -a  a  c  a
■o "o ® a
• c» a  - Ç

E _
E E  E E  
Ç E E E
a  «V c
•S 5  S t  
5  i  i

co •
X m 9 m
S'* c  •  o ^  « «^ at b.
• •  S ^
'a'^ *2 •me ^•  c  m^
0» * o — 
c  oc 
<

E -  „
E E  E E  
Ç E E E 
a  «I j. *v 
•  o  o

2 +  ^  iwJ

c
.2 •

2 »  - 2  
•  •  C O

TJ O •
5«=  S c  “  a  o _

E ^
E E  E E 
Ç E E E
a  CM e  <11 
a  o  “  p
•a <  £  5  
Î  i  i

0 10,77 0 10,77
- 5 10,69 + 5 10,65 - 5 10,69 + 5 10,65

- 1.0 10,41 + 10 10,32 - 10 10,41 + 10 IV ,

- 15 9,93 + 15 9,81 - 15 9,93 + 15 9,81
- 30 7,41 + 30 7,19 - 30 7,41 •f 30 7,19

- 45 3,66 * 45 3,39 - 45 3,66 + 45 3,39
- 60 0,19 ■f 60 0,23 .  60 0,19 + 60 0,23
- 75 0 + 75 0 - 75 0 + 75 0

■ 90 0 -f 90 0 - 90 0 ■f 90 0
• 105 0 + 105 0 - 105 0 ■¥ 105 0
- 120 0 + 120 0 • 120 0 -I- 120 0
- 135 0 + 135 0 - 135 0 + 135 0
• 150 0 ■¥ 150 0 - 150 0 •f 150 0

Un décalage de rensemble des mesures de + / -  2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

e) L evée m axim um  d e s  so u p ap es
Maximum valva lift L av ée  m axim um  

Maximum v a lv a  lift

A d m issio n  /  In taka 10,76 + /-0 .2  mm

E ch a p p em e n t /  E xhaust 10,76 + /-0 .2  mm

FEDERATION INTERNATIONALE 

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ;
8 bis. rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris

a v e c  jeu  sa lo n  Art. 326 . a  
w ith c le a ra n c e  a c c o rd in g  to  Art. 3 2 6 .a



Marqua
Maka

SEAT Module
Modal

IBIZA GTI 2 ,0  16V
Hom ologatton No

3 2 7 . A d m iss io n  h) N om bre d a  resso rts par sou p ap e
Intake Num ber of springs per valve

I) C arac té ris tiq u es d a s  ressorts :
Spring  characteristics :

S o u s  u n e  c h a rg e  d e  2 3 0 / 3 0 0
U nder a  load  of -------------------------

la  longueur max. du re sso rt e s t  de  
th e  max. length of the  spring is

k) D iam ètre ex térieu r d e s  re sso rts  
External d iam eter of th e  springs

21,1 /  30,4 +/-0.21

18 / 22

I) Nom bre d e  sp ire s  d e s  re sso rts  6 1 
Num ber of spring  coils

m) D iam ètre du  fil d e s  re sso r ts  2,6 /  3j7 +/-0.1 mm n) Longueur libre max. d e s  re sso rts  33>8 (  40,1
D iam eter of spring  wire -------------------------------------  Max. free length  of th e  sp rin g s ---------------------------------

3 2 8 . E c h a p p e m e n t 
E xhaust

i) Nom bre de  resso rts par sou p ap e  2  
Num ber of springs per valve ---------

k) C arac té ris tiq u es d e s  ressorts : 
Spring  characteristics :

S o u s  u n e  c h a rg e  d e  
U nder a  load  of

2 5 0 / 5 0 0 U  la  longueur max. du re sso rt e s t  de  
, th e  max. length of th e  spring  is

18 / 22

I) D iam ètre ex térieu r d e s  re sso rts  2 1  1 /  30 4 
External d iam eter of th e  sp rings ------------------ ----------------

+ /-0 .2  mm m) N om bre d e  sp ires d e s  re sso rts  6 , 6  /  5 » 8 l
Num ber of spring coils ------

n) D iam ètre du  fil d e s  re sso rts  2,6 /  3 ,7  +/-0.1 mm o) Longueur libre max. d e s  re sso rts  33,8 /  40, 1_
D iam eter of spring  wire ---------------------------------------  Max. free length of th e  sp rings ---------------------------------------

p) D iam ètre d e  tuyau terie  en tre  collecteur e t prem ier silencieux 
D iam eter of p ipe  betw een  manifold and first silencer

2 X 43 mm + /-  5%

BB) E ch a p p em e n t com plet 
C o m p le te  ex h au st system

329. S y s tè m e  a n ti-p o llu tio n  
Anti p o llu tio n  system

a)
y es

b) D escription CatalizadoT con sonda Lambda /  Catalyst with lambda probe
D escription _______       a v m a

/CLa p r o  00  #
TSUERATION INTERNATtONALfc

OEL'AUTOMOBILE
IÜB Id Cuntoicie, 75008 Pone"8, place I

Services Administrstifs '.
o  m e n i‘  ̂ ' 'W P  o-,nc



Marqua
Maka

M odèle
Modal

JTI 2.C 16Y
Hom ologation No

3 3 0 . S y s tà m a  d 'a llu m ag e  
Ign ition  system

d) N om bre d e  bobines 
Num ber c l colis —

a) Type m „ .  
T ype ------

îr. '.3 d3 encc-ndido/Transistorized vrith
V . u i t i o n  r . a t 5 s .

3 3 1 . S y s tè m e  d e  re fro id issem en t 
C oo ling  system

Capacité
Capacity

3 j 5

3 3 2 . V e n tila teu r d e  re fro id issem en t a) Nombre 
C ooling fan Number

c) M atériau d e  l'hélice 
M aterial of the  screw

P o ly p ro p y lè n e

e) T ype d 'en tra înem en t Z l é c t r i C O  /  Z l e C Z r i c a l  
Type of drive ---------------------------------------------------------------

b) Diamètre d e  l'hélice 
Diameter of the  screw

3C5

d) Nom bre de  pales 
Num ber of b lades

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

3 33 . S y s tè m e  d e  lubrification  
L u b ricatio n  system

c) C apacité  totale 4 ^ 3  * d) Refroidisseur(s) d'huile
Total capacity -------------- Oil cooler(s)

out
y es

3flûai
n o  I

O U I

yes

N om bre
N um ber

1

e )  E m p la c e m e n t  d u ( d e s )  r e f r o id is s e u r ( s )  H Î O 't G I 'j  S C p O P i i©  X x d ' t l 'O  d .S  B.C&X'tQ/  O n  “t i l S  © l l g i j l S  O H  "fcll© O x X

L o c a t io n  o f  t h e  c o o le r (s )  ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
f i l t e r  support.

f) Type du(des) refroidisseur(s) ^nfrlador a oeite-asu a / Oil.Water interchanser.
Type of the  cooler(s) -------------------------------------------------- ^--------------------------------------------------------- ------------------------------------------------------

f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

’  nip Sofssv d'Anaias 75008 Piris



Marqu«
Make

SEAT M odèle
Model

I B I Z A  a n  2 . 0  i 6 v
H om ologation No 

—

N - 5 5 6 3

4. CIRCUrr DE CARBURAhrr /  FUEL CIRCUIT

4 0 1 . R ése rv o ir 
Fuel tank

d) C apacité totale
Total capacity ---------------------------------

e) Em placem ent d es orifices posterior derecho /  Hear r igh t fender.
Filler hole locations —______________________________________________________ _______ _______

4 0 2 . P o m p e (s )  à  e s s e n c e  
F uel pum p(s)

a) Electrique m m m
b) Nombre 1

Electrical JSWSSSSl
Num ber ------

Make and type -

e) D ébit maximum 
Maximum flow

Location

1 , 3 4
In the fu e l tank

l/mn à 
l/mn at

t/m n
rpm

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT

501. Compartiaiento motor /  Engine compartement.

5 0 2 . G é n é ra tr ic e (s )  a) Nombre 
G e n era to r(s)  Number

c) S y s tèm e  d 'en tra in em en t
Drive system  ___

d) P u issan ce  nom inale 1 , 2 1 5  
Nominal power -------------------

b) Type Alternador /  Alternator
T y p e ----------------------------------------- —----------------------

Correa Poly-V /  Poly-V b e lt .

w atts MAXe

5 0 3 . P h a r e s  e s c a m o ta b le s  
R e tra c ta b le  h ead lig h ts

a) n o n
n o

b) S y s tè m e  de  com m ande 
Control system

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



H om ologation  No

M arqua
Make

3SA T M odèle
Model

I3IZA GTI 2 .0  16V N -  5  5 6  3

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

602. E m brayage a) Typa D ÎS C O  S n  S 0 C O ^ D r y  clutch d) Diamètre du(des) disque(s) 
C lutch  Typa — Di amet er  of th e  plate(s)

228 + /-2  mm

CC) Em brayage 
Clutch

6 03 . B otta  d e  v ite sses 
G earbox

h) Refroidisseur d'huile
TUÂT. non Type

Oil cooler no Type

604. B oite  d e  tra n s fe r t  /  d ifféren tie l central : 
T ran sfe r box /  c e n tra l differential :

a) Répartition du couple : e t)  Avant
Torque distribution : Front

a2) Nom bre d e  den ts ; 
Num ber of teeth  :

f) Type de  limitation de différentiel central
Type of central differential limitation —

Arrière
Rear

S 60S. C o u p le  final
d
ë

Final d rive

o d) Type de limitation de

1 différentiel

É Type of differential
limitation

à 1) Refroidisseur d ’huile

É OU cooler

a Type
Type

A vant /  Front A rriére  /  R ear

■ ^ t^uiMTION IMIkHNATIONALE  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anolas 75non Pan,;



Hom ologation No

M arqua SEAT
Maka .

M odéla
Modal

IBIZA GTI 2 .0  16V

7. SUSPENSION /SUSPENSION

7 0 4 . B a rres  d a  to rs io n  
T o rsio n  bars

c) Matériau 
Material

7 0 2 . R e s s o r ts  lié lico ïd au x  
H elical sp r in g s A vant /  Front A rrié re  /  R ear

a) Matériau Aoero /  S teel .icero /  S teel
Material

7 0 3 . R a s s o r te  à  lam e s  
L eaf sp r in g s A vant /  Front A rrié re  /  R ear

a) M atériau d a  lam a m aîtresse
M aterial of main leaf

M atériau  d e  2ém e lame
M aterial of 2nd leaf

M atériau  de  3ém e lam e
Material of 3rd leaf

M atériau  d e  4èm e lam e
Material of 4th leaf

M atériau  de  Sém e lam e
Material of 5th leaf

M atériau de  lam e auxiliaire
Material of auxiliary leaf

A vant /  Front A rrié re  /  R ear

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
^ bis rue Boissv d'Ancii?s P r̂ic



Marqua
Make

3 3 A T M odèle
Model

Ï I Z A  J T I  2 . 0  -:6V

Homologalion No

706 . S ta b il is a te u r  
S ta b ilise r

a) L ongueur efficace 
Effective length

b) D iam ètre efficace 
Effective d iam eter

c) Matériau 
Material

A vant /  Front A rrié re  /  R ear

. "î • 13C mm +/-116  ̂ • ^20 mm + /-t%

20 m m
18

m m

icero  /  S teel Acero ' S teel

XI) D essin  ou  photo  du stab ilisa teur avant 
Drawing or photo  of front stabiliser

5 6 5

XI) Dessin ou photo du stab ilisa teu r arriére 
Drawing or photo of rear stabiliser

560

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Seivices Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pari^



Marqua
Maka

M odela
Modal

I3IZil GTI 2.C l6V
Hom ologation No

N .:-5 515 3

a  TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

8 0 1 . R o u as 
W heals

a) Diamètre 
D iam eter

b) Largeur 
Width

A vant /  Front A rriè re  /  R ear S e c o u r s  /  S p a re

16 • 16 • 15

4 0 6 , 4 m m 4 0 6 , 4 m m 381 m m

6 N 6 « 3 , 5

1 5 2 , 4 m m 1 5 2 , 4 m m 8 3 , 9 m m

8 0 2 . E m p la c e m e n t d e  la  ro u e  d e  s e c o u rs  
L o ca tio n  of th e  s p a re  wheel

e l  maletero /  In the luggage compartement.

EE) R oue d e  se c o u rs  d an s son em placem ent 
S p a re  w heel in its location

1 0

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis, rue Boissv d'Anqlas 75008 Pari^



M arqua
Maka

SAT M odèle
Model

I3IZLI GTI 2 .0  16 7
Hom ologation No

3

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901 . In té rieu r c) Climatisation n o n
Intarior Air conditioning -m . no

d) SIéga* 
S ea ts

d1) Typa d es  s iè g e s  a rrière  
Typa or rear se a ts

Partido en dos partes /  Divided in to  two parts

d2) A ppuia-téta 
H eadrest

A vant /  Front

oui
y es

A rrié ra  /  R ear

oui m
y e s 'm

d4) S iège arrière rat>attai>le 
R ear sea t can  b e  folded

a) Plage arrière 
Rear ledge

oui

oui
y es 'JSSL

e l )  Matériau Conglonerado de f ib r a s  de madera y  poliprc
Material

p ilen o  /  Composite o f  wood.
9 0 2 . E x té rieu r n) Essuie-glace arrière oui ÂÜK

Exterior Rear wiper y e s . m

11

ftU tR A T IO N  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anqias, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group N

H o m ologa tion  No.

N - 5563

r E x te n s io n  No.

0 1 / 0  1 ER

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Evolution sportive (du type / Sporting evolution of the type 

Evolution normale (du type / Normal evolution of the type 

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

X

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule; C onstructeur 
Vehicle: M anufactureur

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid a s  from

S E A T ,  S .A .
M odèle et type 
Model and  type IBIZA Gti 2.0 16V

0 1  MARS 1998
P ag e  o u  ex t. 
P a g e  o r ext.

A rticle
A rticle

D escrip tion
D escrip tion

P g.2 3 1 7  c ) Peso mmimo del piston / Minimum weight of piston: 297gr, en vez de / 
instead of 306gr.

r tU tR A jriO N  IN ÎËRN A ÿüf^A LL 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis. rue Boissv d'Anglas, 75008 Parr;



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No.

Groupe
Group N

N - 5 5 6 3

E x t e n s i o n  N o .

0 1 / 0  1 EB

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

[ I ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

I I VF Variante de forniture / Supply variant

X

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Vétilcule: C onstructeur 
Vetiicle: U anufactureur

Homologation valatjte à  partir du 
Homologation valid a s  from

SEAT, S.A. M odèle et type 
Model and  type IBIZA Gti 2.0 16V

0 1  MARS 1998

P a g e  o u  ext. 
P a g e  o r  ext.

A rticle
A rticle

D escrip tion
D escrip tion

P g .  1 207 Ancho de vlas maximo: 
Maximum track:

Delante /  Front: 1427mm en vez de /  instead of 1422mm.

Detras / Rear: 1397mm en vez de /  instead of 1392mm.

ftU lW A TIO N  l l \IT E R N /# N A L t 
\  DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group N

H o m o lo g a tio n  No.

N - 5 5 6 3

E x t e n s i o n  N o .

0  2 / 0  1 VO

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive cJu type / Sporting evolution of the type 

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

□  VF Variante de forniture / Supply variant

X VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Vétiicule: C onstructeur 
Vehicle: M anufactureur

Homologation valable à  partir du 
Homologation valid a s  from

SEAT, S.A.
M odèle et type 
Model and  type

0 1 MARS 1998
IBIZAGti 2.0 16V

A rticle
A rticle

P ag e  o u  ex t. 
P a g e  o r ext.

D esc rip tion
D esc rip tion

801 Wheels.
Ruedas.

a) Diameter: 
Diamètre: 15” /  381mm

FEDERiTION INTERNATIONALE 
Ü EL'A UTOM O BIli

8 , place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

9 bis, rue Boiss\' d'Anqlas, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group N

H o m ologa tion  No.

N - 5563

E x te n s io n  No.

0 3 /  0  2  ER

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

[ [ ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule: C onstructeur 
Vehicle; M anufactureur

HorTKilogation valable à  partir du 
Homologation valid a s  from

SEAT, S.A.
Modèle e t type 
Model and  type IBIZA Gti 2.0 16V

0 1  AVR. 1998
Page ou ext. 
Page or ext.

A rticle
A rticle

D escrip tion
D escrip tion

Pg. 1 103 Cilindrada / Cylinder capacity; 1989,1 cm®, en vez de / instead of 1984,5cm®

t-k Ik R A T IO N  IN T E R N /friO N A L E  
J  DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

fi bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIGNALE 
DE L'AUTOMOBILE

Groupe

Group N

N  - 5 5 6 3
Extension N°

0  4 / 0 1  VF

nCHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type | |

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type □

VF Variante de fourniture / Supply variant

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

V éhicule : Constructeur

Vehicle : M anufacturer

Modèle et type 

Model and type

Homologation valable à partir du 

Homologation valid as from

SEAT S.A.

IBIZA GTI 2.0 16V

0 1  AOUT 1 9 9 9

Page o r  e x t A rticle Description

Page 5

(S> F IA -1 9 9 7

332 Ventilador de radiador / Cooling fan.

VENTILADORES ALTERNA TIVOS /ALTERNA TIVES COOLING FANS

a) Numéro / Number : 1 b) Diâmetro hélice / Diameter of the screw : 315 mm

c) Material de la hélice / Material of the screw : Poliamida + fibra de vidrio / PovamiHp + fiberglass

d) Numéro de palas / Number of blades : 7

e) Tipo de accionamiento / Type of drive : Eiéctrico / Electrical

a) Numéro / Number : 2 b) Diâmetro hélice / Diameter o f  the screw ; 300/300 mm

c) Material de la hélice / Material o f the screw : Poliamida + fibra de vidrio / Povnmidp + fiberglass

d) Numéro de palas / Number o f blades : 6 / 7

e) Tipo de accionamiento / Type o f drive : Eléctricos / Electricals

Fédération lntemo|lona!e de rAutomoblle 
2 chem in œ  Blondonnet 

C H - 1 2 f 5 ^ E V E  15 
1 Téi.: 44 00

F oxSjodr^ l 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe

Group N

_ ^ m d o g t i o n ^

N  - 5 5 6 3
Extension N°

0 5 / 0  2 VO

nCHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

Variante de fourniture / Supply variant

□
VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum

Véhicule : Constructeur

V ehicle: Manufacturer

M odèle et type 

Model and type

Homologation valable à partir du 

Homologation valid as from

SEAT S.A.

IBIZA GTI 2.0 16V

A  1 JAN. 2001

NOT VALID IN SUPER PRODUCTION

Page or ext. Article Description

Photos

Page 13 603 Caja de cambios opcional / Optional gearbox.

N ofnb it d« d tn ts  
N um ber of ti« th

R apport
Rato

Corrx Syn- 
ta n t chro

29/10 2,900

34 /15 2,267

36/20 1,800

35 /24 1,458

34/28 1,214

16/10
36 /20

AR/R 2,880

f) G ti«  d t  v i t i js ts  

G ta r c h a n g t  gate

ii de I'Aul xnobile
2 c h e n l f ^  Blandonnet 

C H -W g E N E V E  15* 
Tél.:yr22 544 44 00®  F I A - 2 0 0 0

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque

M ake SEAT S.A.
Modèle

Model IBIZA GTI2.0 16V

Homologation N °

N -  5 5 6 3
Extension N°

0 5 / 0  2VO

Page or ext. Article Description

Page 7

Page 14

Page 16

®  FIA ■ 2 0 0 0

605

605b

Diferencial / Differential.

Relaciones finales / Final ratios.

59 /14  = 4,214 67 /14  = 4,786

803 Reguiador de frenada en puente posterior / Braking regulator on rear axle.

Photos

1 - 2

3 - 4

•I ; It iiijrnationale de I'Aul )mobile 
À ehim ln de  Blandonne \ 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport; 41 22 544 4450



Homologation N°

Marque

Make SEAT S.A.

PHOTON” 1

Modèle

Mode! IBIZA GTI 2.0 16V

PHOTON” 2

N ~  5 5 6 3
Extension N°

0 5 / 0  2  VO

oW O O
$

PHOTO N” 3 PHOTON” 4

PSI

PHOTO N” PHOTO N”

<S) H A - 2 0 0 0

î?wit?nt!teuÇiT%3toiiTOi3(te
2 chemin d e  Blandonnet 

CH-1216GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50


